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Předmětem diplomové práce Bezpečnostnı́ problematika při přepravě letecké pošty
je popis současné situace přepravy pošty a bezpečnostnı́ch procesů s nı́ spojených,
identifikace rizik ovlivňujı́cı́ch bezpečnost mezinárodnı́ přepravy pošty a aktuálnı́ ne-
dostatky. Analýza rizik stanovila nejvı́ce kritické faktory v procesu přepravy zásilky, ke
kterým jsou v závěru diplomové práce navržena opatřenı́ vedoucı́ k eliminaci rizika.

ABSTRACT

Key words: Security, air mail, risk analysis, dangerous goods

The aim of this diploma thesis is a description of the current situation of mail trans-
port and related security processes; to identification of risks affecting the security of
international mail transport and current demerits. Risk analysis has identified the most
critical factors in the shipment process to which risk elimination measures are propo-
sed at the end of the thesis.
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1. Úvod

Pošta je součástı́ každodennı́ch životů lidı́ po celém světě, zajišt’uje doručenı́ různých
druhů zpráv a zásilek. Již dávno se nejedná pouze o výměňu pı́semnostı́ nebo doručovánı́
novin. V dnešnı́ době se poštovnı́ úřády stále vı́ce zabývajı́ dodávkami různorodých
zásilek. S rozšiřujı́cı́m spektrem předmětů, které lze zı́skat prostřednictvı́m rozsáhlých
možnostı́ internetu se zvyšuje také rizikovost zásilek. Požár letadla z důvodu vzpla-
nutı́ baterie uvnitř balı́čku a jiné incidenty mohou mı́t smrtelné následky. Zákaznı́ci
neznajı́ podmı́nky co smějı́ poslat poštou. Většinou si ani neuvědomujı́, že odesı́lánı́m
některých položek mohou ohrozit bezpečnost nejen poštovnı́ch pracovnı́ků, ale také
celosvětového dodavatelského řetězce a širokou veřejnost.

Bezpečnostnı́ opatřenı́ v civilnı́m letectvı́ se provádějı́ zpravidla až po události, která
již někde nastala. Jako hlavnı́ problém poštovnı́ch služeb se ukázaly lithiové baterie,
které se vyskytujı́ ve všudepřı́tomné spotřebnı́ elektronice, jako jsou mobily, noteboky,
elektronické cigarety. Tyto položky jsou přepravovány přes hranice předevšı́m dı́ky ros-
toucı́mu elektronickému obchodovánı́. Poštovnı́ provozovatelé se snažı́ reagovat na
nehodové události a vytvářejı́ nová opatřenı́ a předpisy. Avšak výzvou této doby je
implementace podmı́nek, které zajı́stı́ bezpečnost i při neustálém nárustu přepravy.

Práce se zabývá bezpečnostı́ během procesu přepravy letecké pošty a sleduje ri-
zika s procesem spojená. Prvnı́m krokem je zjistit jak celý proces funguje a jaké
osoby do něj vstupujı́. Co se děje s poštovnı́ zásilkou od jejı́ho podánı́ až po jejı́
konečné doručenı́ a kudy vede jejı́ cesta. Vymezenı́ co se smı́ poštou vozit a za jakých
podmı́nek. Bezpečnostnı́ problematika zásilek zasahuje všechna odvětvı́ přepravy nákladu
stejně. Rozdı́lné jsou však reakce jednotlivých provozovatelů. Právě tyto rozdı́li mezi
provozovateli poštovnı́ch služeb, zásilateli a provozovateli carga jsou podstatné pro sta-
novenı́ nedostatků v přepravě zásilek. Práce se zabývá a porovnává také tyto skutečnosti,
zejména u popisu bezpečnostnı́ch kontrol.

Dále se práce zaměřuje na identifikaci hlavnı́ch zdrojů rizik a odhalenı́ slabých mı́st.
Jednı́m z cı́lů práce je vyhodnotit stávajı́cı́ rizika v mezinárodnı́m poštovnı́m styku,
podrobit je analýze a pokusit se navrhnout změny v procesu přepravy letecké pošty.
Tento návrh by měl přinést snı́ženı́ situacı́ kdy nebezpečné zbožı́ procházı́ poštovnı́
sı́tı́, a zajistit zvýšenı́ bezpečnosti.
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2. Mezinárodnı́ organizace a předpisy
vztahujı́cı́ se na přepravu letecké
pošty

Mezinárodnı́ charakter letecké dopravy s sebou nese nutnost úzké spolupráce mezi
jednotlivými zeměmi. K zajištěnı́ souladu v celosvětovém měřı́tku vznikla řada organi-
zacı́, které vytvářı́ jednotná pravidla, normy, ustanovenı́ a bezpečnostnı́ postupy. Me-
zinárodnı́ předpisy jsou pak uplatňovány legislativou jednotlivých zemı́. Organizace
vzájemně spolupracujı́ a docházı́ tak k nepřetržitému vývoji předpisů a nařı́zenı́, které
vycházejı́ ze současné problematiky a předevšı́m k zajištěnı́ většı́ mı́ry bezpečnosti v
oblasti protiprávnı́ch činů. Pro mezinárodnı́ provoz pošty je unifikace předpisů klı́čová
stejnou měrou.

2.1 ICAO

Mezinárodnı́ organizace pro civilnı́ letectvı́ (International Civil Aviation Organisation
- ICAO) se zabývá vytvářenı́m pravidel letecké dopravy a mezinárodnı́ch norem a
tı́m zajišt’uje bezpečnost, efektivitu, pravidelnost letecké dopravy, ochranu životnı́ho
prostředı́. Vznikla za účelem správy a řı́zenı́ Úmluvy o mezinárodnı́m letectvı́ (Chi-
cagská úmluva) z roku 1944, která stanovila základnı́ principy mezinárodnı́ spolupráce
v oblasti letecké dopravy. Aktuálně ICAO spolupracuje se 193 členskými zeměmi na
dosaženı́ společného postoje co se týče Standardů a doporučených postupů (Stan-
dards and Recommended Practices - SARPs) v mezinárodnı́m civilnı́m letectvı́. Tyto
SARPs jsou využı́vány členskými státy ICAO k zajištěnı́ soudržnosti národnı́ch předpisů
v oblasti civilnı́ho letectvı́ s globálnı́mi normami. V České republice jsou předpisy SARPs
vydávány Ministerstvem dopravy jako předpisy řady L. [1]

SARPs souvisejı́cı́ s leteckou bezpečnostı́ jsou stanovena Annexem 17 (v české
legislativě předpis L17). Pokyny jak tato ustanovenı́ uplatňovat poskytuje Doc. 8793
The Aviation Security Manual (v čestině Bezpečnostnı́ přı́ručka pro civilnı́ letectvı́),
tento dokument má označenı́ ”restricted”,tedy utajovaný pro veřejnost. S ohledem
na nové hrozby a technologický vývoj, které majı́ vliv na účinnost opatřenı́ určených
k zabráněnı́ protiprávnı́ho jednánı́, jsou Annex 17 a Bezpečnostnı́ přı́ručka neustále
přezkoumávány a doplňovány. Po pokusu o sabotáž, z řı́jna roku 2010, při které byla
umı́stěna improvizovaná výbušná zařı́zenı́ v inkoustových kazetách na nákladnı́ch le-
tadlech, zastávalo ICAO důležitou roli ve vývoji nových SARPs, které jsou v souladu
s novými ohroženı́mi v prostředı́ leteckého nákladu, dále byla posı́lena a usnadněna
spolupráce mezi složkami bezpečnosti leteckého nákladu a stranami průmyslových
odvětvı́. Spolu s dalšı́mi mezinárodnı́mi organizacemi, jako WCO a UPU, posiluje ICAO
spolupráci v oblasti mezinárodnı́ bezpečnosti a zjednodušenı́ leteckého nákladu.[1]
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2.2 IATA

Mezinárodnı́ sdruženı́ leteckých dopravců (International Air Transport Association -
IATA) je obchodnı́ organizacı́ světových leteckých společnostı́. Zastupuje přibližně 290
leteckých společnostı́, zajišt’ujı́cı́ch 82% celkové letecké přepravy. Podporuje mnoho
oblastı́ letecké činnosti a pomáhá formulovat průmyslovou politiku v rozhodujı́cı́ch otázkách
letectvı́. IATA je hlavnı́m nástrojem pro spolupráci leteckých dopravců v rozšiřovánı́
bezpečnosti, spolehlivosti a hospodárnosti leteckých služeb ve prospěch spotřebitelů
na celém světě. [2] [1]

IATA spolupracuje se členskými leteckými společnostmi a zástupci dodavatelského
řetězce na společných normách. Za tı́mto účelem řı́dı́ IATA různé pracovnı́ skupiny
a výbory. V oblasti letecké pošty byl vytvořen Výbor letecké pošty (Air Mail Board -
AMB), který je zodpovědný za všechny záležitosti, týkajı́cı́ se pohybu letecé pošty a
měl by pomoci překlenout mezeru mezi poštou a nákladem. Za tı́mto účelem AMB
vyvı́jı́ a udržuje standardy, směrnice a postupy, které poskytujı́ pokyny pro použı́vánı́
poštovnı́ho leteckého nákladnı́ho listu, definujı́ bezpečnostnı́ požadavky, zejména ve
vztahu k lithiovým bateriı́m v letecké poště. Dále zahrnujı́ požadavky pro zabráněnı́
vloženı́ výbušných, zápalných a zakázaných předmětů do pošty, a postupy týkajı́cı́
se manipulace s poštou. Tyto normy a postupy vyvinuté AMB jsou zahrnuty jako do-
poručenı́ do letištnı́ přı́ručky Airport Handling Manual. [3]

2.3 UPU

Světová poštovnı́ unie (Universal Postal Union - UPU) je celosvětově druhá nejstaršı́
mezinárodnı́ organizace, založená v roce 1874. Nynı́ má 192 členských zemı́ a je
primárnı́ organizacı́ zajišt’ujı́cı́ spolupráci mezi poštovnı́mi sektory. Organizace plnı́ po-
radnı́, zprostředkovatelskou a kontaktnı́ funkci a v přı́padě potřeby poskytuje technic-
kou pomoc. Stanovuje pravidla pro mezinárodnı́ výměnu zásilek a vydává doporučenı́
ke stimulaci růstu objemu zásilek, balı́ků a finančnı́ch služeb a ke zlepšenı́ kvality
služeb pro zákaznı́ky. [4]

Základnı́m dokumentem UPU je Světová poštovnı́ úmluva, která stanovuje společná
pravidla pro mezinárodnı́ poštovnı́ službu, a jejı́ž součástı́ jsou dokumenty Řád poštovnı́ch
balı́ků a Řád listovnı́ch zásilek.

Spolupráce s ICAO se zaměřuje na hledánı́ přı́ležitostı́ ve zpracovánı́ a přepravě le-
tecké pošty ve prospěch dopravců a pošty, s cı́lem zlepšit služby poskytované zákaznı́kům.
Obě organizace společně vyvinuly školenı́ o nebezpečném zbožı́ pro členské země
UPU a nadále zkoumajı́ nové metody zajištěnı́ bezpečnosti poštovnı́ch zásilek. [5]

IATA společně s UPU spolupracujı́ na zlepšenı́ výkonnosti a efektivonsti prostřednictvı́m
kontaktnı́ho výboru. Vytvořili vzor rámcové smlouvy o poštovnı́ službě pomocı́ bila-
terálnı́ dohody mezi leteckou společnostı́ a určeným provozovatelem poštovnı́ch služeb,
která stanovuje standardnı́ ustanovenı́ o technických aspektech a odpovědnosti. Kon-
taktnı́ výbor zkoumá způsoby, jak podpořit využı́vánı́ systému elektronické výměny
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dat EDI (Electronic Data Interchange) mezi leteckými společnostmi a provozovateli
poštovnı́ch služeb. S přihlédnutı́m k novým a očekávaným bezpečnostnı́m otázkám
probı́hajı́ diskuze o zajištěnı́ většı́ bezpečnosti při přepravě poštovnı́ch zásilek. [5]

2.4 WCO

Světová celnı́ organizace (World Custom Organization - WCO) je jediná mezinárodnı́
organizace oprávněná pro řešenı́ celnı́ch otázek. Jejı́m cı́lem je zajistit harmonizaci a
standardizaci mezinárodnı́ch celnı́ch postupů a dosáhnout co největšı́ účinnosti celnı́
správy ve světovém měřı́tku. Činnost organizace se zaměřuje na rozvoj celnı́ch pro-
cedur a rozvoj jednoduchého a účinného celnı́ho systému, s cı́lem usnadnit mezinárodnı́
obchod. Zabývá se také klasifikacı́ komodit, oceňovánı́m a pravidly o původu zbožı́,
stejně tak jako bezpečnostı́ dodavatelského řetězce, ochrany zdravı́ a udržitelných
iniciativ pro budovánı́ celnı́ch kapacit, zejména v rozvojovı́ch zemı́ch. WCO má ve-
doucı́ postavenı́ v celnı́ch záležitostech na mezinárodnı́ úrovni a poskytuje poraden-
stvı́ celnı́m správám na celém světe v oblasti postupů řı́zenı́, nástrojů a technik pro
zvyšovánı́ kvality a schopnosti provádět účinné přeshraničnı́ kontroly, spolu se stan-
dardizovanými a harmonizovanými postupy pro usnadněnı́ legitimnı́ho obchodu a ces-
továnı́ a pro vyloučenı́ nezákonných transakcı́ a činnostı́. Zajištěnı́ bezpečného ob-
chodu a boj proti podvodům a nedovolenému obchodu vyžaduje vysoký stupeň spo-
lupráce mezi zeměmi a uplatňovánı́ jednotných metod a norem, které jsou dodržovány
všemi. Se 180 členy, kteřı́ jsou zodpovědnı́ za vı́ce než 98% světového obchodu, si
klade WCO za cı́l být globálnı́m centrem pro rozvoj a poskytovánı́ účinných, efektivnı́ch
a modernı́ch celnı́ch postupů a norem a podporovat mezinárodnı́ spolupráci. [1]

2.5 Předpisy Evropské únie

V oblasti bezpečnosti civilnı́ho letectvı́ je třeba společného přı́stupu. Za tı́mto účelem
jsou v oblasti ochrany civilnı́ho letectvı́ před protiprávnı́mi činy stanovena nařı́zenı́m
evropského parlamentu a rady (ES) č.300/2008 společná pravidla a společné základnı́
normy. Toto nařı́zenı́ stanovuje základnı́ zásady k ochraně civilnı́ho letectvı́ před pro-
tiprávnı́mi činy. Technické a procedurálnı́ podrobnosti týkajı́cı́ se způsobu prováděnı́
těchto opatřenı́ jsou stanoveny v prováděcı́m nařı́zenı́ komise EU č.2015/1998. Týkajı́
se povolených metod detekčnı́ kontroly, kategoriı́ předmětů, které mohou být zakázány,
podmı́nek, za nichž je možné poštu podrobit detekčnı́ a jiné bezpečnostnı́ kontrole,
procesu schvalovánı́ schválených agentů a známých odesı́latelů, kritéria pro stano-
venı́ kritických částı́ vyhrazených bezpečnostnı́ch prostorů, metody odborné přı́pravy
pracovnı́ků aj. [6]

2.6 Národnı́ legislativa

Bezpečnost v civilnı́m letectvı́ je v české legislativě řı́zena zákonem č.49/1997 Sb., o ci-
vilnı́m letectvı́, konkrétně osmou částı́, která se zabývá ochranou civilnı́ho letectvı́ před
protiprávnı́mi činy. Do této části zákona byly implementovány předpisy ES zmı́něné
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výše. Prováděcı́m předpisem k zákonu o civilnı́m letectvı́ je vyhláška č. 410/2006, o
ochraně cilnı́ho letectvı́ před protiprávnı́mi činy.

K oblasti pošty se v české legislativě vztahujı́ dva důležité akty. Jedná se o poštovnı́
a listovnı́ tajemstvı́.

2.6.1 Listovnı́ tajemstvı́

Listovnı́ tajemstvı́ je jednı́m ze základnı́ch lidských práv a svobod. Je stanoveno článkem
13 Listiny základnı́ch práv a svobod. Nikdo nesmı́ porušit listovnı́ tajemstvı́ ani tajem-
stvı́ jiných pı́semnostı́ a záznamů, zası́laných poštou nebo jiným způsobem, s vyjı́mkou
přı́padů a způsobem, které stanovı́ zákon. Z podstaty základnı́ch práv a svobod je lis-
tovnı́ tajemstvı́ jako takové nezadatelné, nezcizitelné, nepromlčitelné a nezrušitelné.
[7]

2.6.2 Poštovnı́ tajemstvı́

Poštovnı́ tajemstvı́ je uloženo ustanovenı́m § 16 zákona č. 29/2000 Sb., o poštovnı́ch
službách. Provozovatelé poštovnı́ch služeb, osoby podı́lejı́cı́ se na jejich poskytovánı́
a osoby, které tuto činnost vykonávajı́ majı́ povinnost zachovávat mlčenlivost o posky-
tované či poskytnuté poštovnı́ službě. Nesmějı́ umožnit aby se se znalostmi těchto
skutečnostı́ neoprávněně seznámila jiná osoba. Narozdı́l od listovnı́ho tajemstvı́, které
se jak bylo výše řečeno vztahuje na obsah zásilky, poštovnı́ tajemstvı́ zajišt’uje mlčenlivost
i o odesı́lateli a adresátovi a údajı́ch, které jsou s přepravou spojeny.[8]
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3. Současný stav a trendy v přepravě
letecké pošty

Přeprava poštovnı́ch zásilek vzduchem patřı́ do samého počátku letectvı́. Lze řı́ct,
že letecky přepravovaná pošta zahájila vývoj komerčnı́ho letectvı́, nebot’ byla prvnı́
přepravou v této oblasti uskutečnovanou za úplatu. Činnost prvnı́ch leteckých společnostı́
byla založena na přepravě pošty. S postupem doby a technologickým pokrokem, přeprava
pošty ustoupila přepravě osob a zbožı́, ale stále zůstává součástı́ letecké dopravy.

3.1 Pošta

Letecká pošta obecně představuje přepravu poštovnı́ch zásilek vzdušnou cestou. Do
této jednoduché definice lze zahrnout také přepravu balóny a vzducholod’mi, či poštovnı́mi
holuby. Dnes je letecká pošta přepravována předevšı́m letadly a zajišt’uje výhradně me-
zinárodnı́ poštovnı́ styk.

Obchodně je přeprava letecké pošty zajišt’ována na bázi dohod mezi leteckými do-
pravci a poštovnı́mi správami. Jsou uzavı́rány při zachovánı́ pravidel stanovených mezi
leteckými dopravci a UPU, konkrétně pak mezi leteckými dopravci a přı́slušnými poštovnı́mi
správami daných zemı́. Tyto dohody zavazujı́ na jedné straně dopravce k zajištěnı́ do-
hodnutých přepravnı́ch kapacit do určených destinacı́ v přı́slušných dnech a ve sta-
noveném čase, a na druhé straně umožňujı́, aby si přı́slušná poštovnı́ správa vybrala
toho dopravce, který má pro ni nejvýhodnějšı́ linky, nejlepšı́ ceny, je spojován s nejvyššı́
spolehlivostı́ svého provozu nebo má dostatečnou kapacitu. Veškeré postupy týkajı́cı́
se převzetı́, vlastnı́ přepravy i předánı́ poštovnı́ch zásilek jsou plně regulovány. Zahr-
nujı́ také záruky, které na sebe bere dopravce, a hodnotu odsouhlasených tarifů za
přepravu jednotlivých druhů zásilek (listovnı́, balı́kové, expresnı́ a dalšı́ dle konkrétnı́
situace). [9]

Poštovnı́ službou je činnost poskytovaná na základě poštovnı́ smlouvy a za podmı́nek
stanovených zákonem č. 29/2000 Sb., o poštovnı́ch službách, který zpracovává přı́slušné
předpisy Evropské únie. Úlohou poštovnı́ služby je zajištěnı́ sběru, zpracovánı́, třı́děnı́
a přepravu poštovnı́ch zásilek prostřednictvı́m poštovnı́ sı́tě a je prováděna za účelem
dodánı́ poštovnı́ zásilky přı́jemci. V České republice je poštovnı́ služba zajištována
státnı́m podnikem Česká pošta. Poskytovánı́ poštovnı́ služby za hranicemi státu je
vedle národnı́ch předpisů řı́zeno mezinárodnı́mi předpisy, zejména předpisy Světové
poštovnı́ unie. [8]

3.1.1 Poštovnı́ zásilka

Letecké poštovnı́ zásilky lze rozdělit podle rychlosti jejich zpracovánı́, na zásilky pri-
oritnı́ - označované jako letecké zásilky (Airmail), a neprioritnı́ - nazývané pozemnı́
zásilky přepravované leteckou cestou (S.A.L.), nebo podle jejich obsahu. Běžně býyajı́
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poštovnı́ zásilky doručovány do země určenı́ nejrychlejšı́m možným způsobem. To
ve většině přı́padů znamená přostřednictvı́m letecké dopravy, zejména při doručovánı́
zásilek na většı́ vzdálenost. Přepravovány jsou různé druhy zásilek. Pro každou z nich
platı́ jiná omezenı́ hmotnosti, rozměrů, balenı́ i obsahu. [10]

Poštovnı́ produkty klasifikovány dle jejich obsahu jsou:

• Listovnı́ zásilky - položky jako dopisy a pohlednice, které obvykle nepodléhajı́
celnı́ kontrole. Dále do této kategorie spadajı́ malé balı́čky s hmotnostı́ do 2 kg a
tiskovinové pytle tzv. M-pytle (obsahujı́cı́ noviny, periodika, knihy a jiné tiskovinové
materiály určené jednomu adresátovi), které již celnı́ kontrole podléhajı́.

• Poštovnı́ balı́ky - podléhajı́ celnı́ kontrole, včetně zásilky ECOMPRO.

• EMS(Express Mail Service) - položky mohou obsahovat dokumenty, podléhajı́cı́
celnı́ kontrole v závislosti na zemi určenı́, a zbožı́, podléhajı́cı́ kontrole zbožı́.

• Prázdné nádoby - které obvykle odkazujı́ na vrácenı́ prázdných pytlů, kontejnerů
a jiného zařı́zenı́. [10]

Obsah poštovnı́ zásilky

Obsahem poštovnı́ zásilky mohou být jakékoliv věci, až na následujı́cı́ výjimky, které
jsou zakázané:

• předměty, které zakazujı́ předpisy IATA a ICAO o přepravě nebezpečného zbožı́,

• střelné zbraně a střelivo,

• vojenský materiál,

• výbušniny včetně neaktivnı́ch granátů, střel a podobných předmětnů, a jejich
repliky,

• jaderné materiály a radioaktivnı́ látky,

• omamné a psychotropnı́ látky,

• jedovaté a žı́ravé látky,

• nakažlivé biologické látky a vzorky u nichž existuje riziko, že jsou v nich nakažlivé
biologické látky přı́tomny,

• tuhý oxid uhličitý,

• tlakové nádoby, stlačené nebo zkapalněné plyny a plyny v roztocı́ch,

• biologická agens a toxiny,

• živı́ obratlovci,

• padělané a pirátské předměty,

• obscénnı́ materiály a pornografie,
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• předměty, jejichž dovoz je v zemi určenı́ zakázán,

• chráněnı́ volně žijı́cı́ živočichové a chráněné planě rostoucı́ rostliny,

• předměty kulturnı́ hodnoty, bez doloženı́ osvědčenı́ k vývozu. [11]

Seznam zakázaných předmětů se může lišit v závislosti na zemi určenı́ a za zvláštnı́ch
podmı́nek mohou být i některé zakázané předměty přepravovány poštovnı́ zásilkou.
Každá členská země Světové poštovnı́ unie má možnost seznam zakázaných předmětů
rozšı́řit, tyto zákazy musı́ neprodleně uvést do přı́slušných seznamů. Napřı́klad stát
Omán nepřijı́má balı́ky obsahujı́cı́ jakékoliv léky, které nejsou provázeny lékařským
předpisem od přı́slušného úřednı́ho orgánu. Filipı́ny jsou oprávněny nepřijı́mat předměty
ze skla a podobných materiálů nebo jiné křehké předměty. Vietnam si vyhrazuje právo
nepřijı́mat psanı́ jejichž obsahem jsou předměty nebo zbožı́. [12]

Balenı́ poštovnı́ zásilky

Zásady pro balenı́ poštovnı́ch zásilek jsou uvedené v poštovnı́ch podmı́nkách. Vztahujı́
se jak na vnějšı́ a vnitřnı́ balenı́ zásilky, tak k úpravě a zajištěnı́ jejı́ho obsahu. Pro
vnějšı́ balenı́ se nejčastěji použı́vajı́ kartonové obaly k upevněnı́ obsahu zásilky a také
k vyplněnı́ prostoru mezi obsahem a obalem se využı́vá třeba bublinková folie nebo
polystyren. Pro některé poštovnı́ služby, lze použı́t pouze obaly prodávané poštovnı́m
úřadem.

Poštovnı́ zásilka musı́ být zabalena takovým způsobem, aby jejı́ obsah

• neohrožoval lidské zdravı́ a bezpečnost,

• nevyvolával nepřı́jemné smyslové vjemy a

• nemohl poškodit jiné poštovnı́ zásilky nebo prostředky a zařı́zenı́, použı́vané
poštovnı́mi provozovateli. [11]

Vnějšı́ a vnitřnı́ balenı́ zásilky musı́ být

• přiměřené povaze a hmotnosti předmětu tvořı́cı́ho obsah zásilky,

• odpovı́dajı́cı́ způsobu a délce přemist’ovánı́,

• upravené tak, aby umožňovalo bezpečnou a snadnou manipulaci, zahrnujı́cı́ i
mechanické prostředky,

• dostatečně pevné, aby chránilo obsah zásilky před poškozenı́m tlakem, třenı́m
nebo nárazem při kontaktu s jinými poštovnı́mi zásilkami a

• odolné klimatickým vlivům v takové mı́ře, aby nedošlo k poškozenı́ obsahu. [11]

Zabalenou zásilku je nutné zajistit tak, aby do nı́ nebylo možné vniknout bez za-
nechánı́ zjevných stop a aby nedošlo k samovolnému otevřenı́ při manipulaci s nı́. [11]
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3.1.2 Poštovnı́ služba

Podánı́m poštovnı́ zásilky je uzavřena smlouva o poštovnı́ službě. K tomuto účelu se
použı́vá pro všechny druhy poštovnı́ch zásilek podacı́ lı́stek, který pošta při podánı́
zásilky strvdı́. Vyjı́mkou jsou obyčejné poštovnı́ zásilky, jejichž podánı́ pošta nestvrzuje.
Vyplňěnı́ poštovnı́ho lı́stku zahrnuje pouze jméno s adresou odesı́latele a adresáta.
Formulář podacı́ho lı́stku zachycuje obrázek 3.1.

Obrázek 3.1: Podacı́ lı́stek [Vlastnı́]

Zásilku je možné dodat prostřednı́ctvı́m několika poštovnı́ch služeb. Poštovnı́ úřady
různých zemı́ světa nabı́zı́ rozličné poštovnı́ služby. Česká pošta poskytuje možnosti
dodánı́ prostřednictvı́m následujı́cı́ch služeb:

• Psanı́

– obyčejná zásilka,

– obyčejný tiskovinový pytel,

– obyčejná slepecká zásilka,

– doporučená zásilka,

– doporučený tiskovinový pytel,

– doporučená slepecká zásilka,

– cenné psanı́.

• Balı́ky

– standardnı́ balı́k,

– cenný balı́k,

– EMS,

– obchodnı́ balı́k. [13]

15



Jednotlivé služby dodánı́ majı́ různou odpovědnost za vzniklé škody, způsobené napřı́klad
ztrátou nebo poškozenı́m zásilky. Dále jsou pro každou službu stanovena hmotnostnı́
a rozměrová omezenı́. Pro zásilky České pošty jsou omezenı́ uvedena v tabulce 3.1.
Pokud dojde k překročenı́ těchto omezenı́, zvyšuje se cena poštovnı́ služby o zvláštnı́
přı́platek. Zahraničnı́ země mohou mı́t podmı́nky pro poskytovánı́ poštovnı́ch služeb
odlišné, avšak musı́ splňovat mezinárodnı́ požadavky týkajı́cı́ se hmotnosti a velikosti.
Ty stanovujı́ pro všechny země povinnost přijı́mat balı́ky do hmotnosti 20 kg a jako
největšı́ přı́pustný rozměr balı́ku vymezujı́ délku 200 cm v jednom směru, nebo 300 cm
pro součet délky a obvodu měřeného v jiném směru než ve směru délky. Hmotnostnı́
limity jednotlivých zemı́ mohou být vyššı́ než 20 kg. Rozhodujı́cı́ pro přijetı́ zasilky jsou
podmı́nky země dodánı́. [14]

Tabulka 3.1: Tabulka hmotnostnı́ch a rozměrových limitů ČP. [11]

Druh zásilky Nejvyššı́ hmotnost Největšı́ rozměry
v kg v cm

obyčejná zásilka 2 součet třı́ rozměrů 90

obyčejná slepecká zásilka 7 součet třı́ rozměrů 90

obyčejný tiskovinový pytel 30 110 x 70

doporučená zásilka 2 součet třı́ rozměrů 90

doporučená slepecká zásilka 7 součet třı́ rozměrů 90

doporučený tiskovinový pytel 30 110 x 70

cenné psanı́ 2 zvláštnı́ obal prodávaný ČP

standardnı́ balı́k * **

cenný balı́k * **

EMS * **

obchodnı́ balı́k * **
* nesmı́ převyšovat nejvyššı́ hmotnost uvedenou v zahraničnı́ch podmı́nkách
** nesmı́ převyšovat rozměry uvedené v zahraničnı́ch podmı́nkách

3.1.3 Poštovnı́ závěry a uzávěry

Jednotlivé zásilky jsou na základě druhu poštovnı́ služby a podle země určenı́ třı́děny
do poštovnı́ch uzávěrů. Uzávěr může být pytel, kontejner, přepravka, klec nebo jiná
schrána. Kdežto závěr představuje skupinu úzávěrů, opatřených vlaječkou, zapečetěných
nebo zaplombovaných s obsahem poštovnı́ch zásilek, kartovaných v seznamu pro
konkrétnı́ provozovnu.

Všechny mezinárodnı́ poštovnı́ uzávěry jsou zaplombovány a opatřeny přı́slušnou
vlaječkou. Vlaječka sloužı́ k identifikaci zásilky. Obsahuje údaje o odesı́lacı́ a dodacı́
poště, kategorii a podkategorii pošty, seriové čı́slo které představuje datum odeslánı́,
čı́slo a kod úzávěru, hrubou hmotnost poštovnı́ho pytle a identifikačnı́ čárový kód. Po-
dobu vlaječky zobrazuje obrázek 3.2. Na základě barvy vlaječky je možné rozeznat
jaké zásilky jsou v daném uzávěru. Napřı́klad pro zásilky EMS se použı́vajı́ modroo-
ranžové vlaječky, pro doporučené zásilky a cenná psanı́ vlaječky červené, pro stan-
dardnı́ a obchodnı́ balı́ky jsou vlaječky žluté a pro obyčejné zásilky vlaječky bı́lé.
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Obrázek 3.2: Vzor vlaječky [15]

3.1.4 Zpracovánı́ pošty

Po podánı́ zásilky na poštovnı́m úřadě docházı́ k jejı́mu prvotnı́mu zpracovánı́. Z po-
dacı́ pošty je zásilka interně přepravována mezi jednotlivými středisky České pošty.
Posloupnost předávánı́ zásilky zobrazuje obrázek 3.3. Z podacı́ch pošt probı́há svoz
zásilek na regionálnı́ depa, odkud jsou vypraveny vybrané zásilky, roztřı́děné podle ad-
resy dodánı́, na sběrný poštovnı́ uzel (SPU). Pro zásilky putujı́cı́ do zahraničı́ je SPU
třı́dı́cı́ centrum v pražských Malešicı́ch. V třı́dı́cı́ch střediscı́ch SPU je zásilkám určen
optimálnı́ směr a druh přepravy podle adresy a zvolené služby. Exportnı́ zásilky jsou
vytřı́děny a předány na vyměňovacı́ Poštu 120, kde jsou poštovnı́ uzávěry uloženy
do klecı́, zaplombovány a naloženy do nákladnı́ho vozu, který je zapečetěn a převážı́
zásilky na letistě. V této části cesty nejsou zásilky České pošty kontrolovány. K prvnı́
kontrole exportnı́ch zásilek docházı́ až pracovnı́ky bezpečnostnı́ kontroly na letišti. [15]

Obrázek 3.3: Internı́ přeprava zásilky [Vlastnı́]

3.1.5 Celnı́ řı́zenı́

Importnı́ zásilky jsou po přı́letu dovezeny na vyměňovacı́ poštovnı́ úřad Pošta 120, kde
probı́há jejich rozdělenı́ na zásilky odesı́lané na územı́ Evropské unie, nebo zásilky ze
třetı́ch zemı́. Zásilky zası́lané mezi členskými státy Evropské unie nepodléhajı́ celnı́mu
řı́zenı́. Zásilky, které obsahujı́ zbožı́ dovážené ze třetı́ch zemı́ jsou na základě průvodnı́ch
dokladů podrobeny rentgenové kontrole vykonávané pracovnı́ky České pošty, která
zásilky roztřı́dı́ na zásilky navrhované k propuštěnı́ do volného oběhu, k proclenı́,
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přı́padně k uloženı́ do dočasného skladu. Kontrolovány jsou poštovnı́ produkty, které
zobrazuje obrázek 3.4. V přı́padě nejasnosnı́ při třı́děnı́ zásilek, má Česká pošta právo
požádát o umožněnı́ prohlédnutı́ zásilky. Může tak činit pouze za přı́tomnosti celnı́ka a
po provedenı́ prohlı́dky zbožı́ pracovı́k zásilku zabalı́ a opatřı́ obal nálepkou ”Otevřeno
pro celné účely”. [16] ] Nejčastěji se v zásilkách odhalujı́ omamné a psychotropnı́ látky,
pašované předměty, padělky, živá zvı́řata.

Obrázek 3.4: Poštovnı́ produkty - zjednodušená ilustrace předmětů typicky
podléhajı́cı́ch celnı́ kontrole. Převzato [17]

Celnı́ správa je nejen správnı́m orgánem České republiky, ale předevšı́m bezpečnostnı́m
sborem. Aktivně se účastnı́ boje proti terorismu a organizovanému zločinu. Hlavnı́
činnostı́ je zajištěnı́ celnı́ho dohledu v rámci jednotného celnı́ho územı́ Evropské unie
na základě společné celnı́ legislativy. Provádı́ celnı́ řı́zenı́, zahrnujı́cı́ celnı́ dohled a
celnı́ kontrolu dovozu, vývozu a tranzitu zbožı́, správu cla a daně, dále pak kontrolnı́
činnosti, týkajı́cı́ se dodržovánı́ právnı́ch předpisů, zákazů a omezenı́, a rozhodvacı́
činnosti o propouštěnı́ zbožı́ do celnı́ho režimu, o určenı́ celnı́ hodnoty, přı́padně i roz-
hodovánı́ v řı́zenı́ o porušenı́ celnı́ch předpisů apod. Celnı́ kontroly zahrnujı́ zejména
kontrolu zbožı́, odebránı́ vzorků, ověřovánı́ správnosti a úplnosti informacı́ uvedených
v celnı́m prohlášenı́. [18]

Pro všechny členské země Světové poštovnı́ únie se použı́vajı́ dva druhy formulářů
poštovnı́ho celnı́ho prohlášenı́. Jedná se o celnı́ nálepku CN 22 a celnı́ prohlášku CN
23. O volbě formuláře rozhoduje povaha zásilky a jejı́ celnı́ hodnota. Celnı́ nálepka
CN 22 se použı́vá pro zásilky neobchodnı́ho charakteru nebo s celnı́ hodnotou do
300 SDR1. Celnı́ prohláška CN 23 sloužı́ k odesı́lánı́ zásilky jejı́ž hodnota je nad 300
SDR, nebo se jedná o obchodnı́ zbožı́. [zdroj] Na celnı́m prohlášenı́ se uvádı́ podrobný
popis obsahu zásilky, vypisuje se každá položka, jejı́ množstvı́, hmotnost, hodnota,
druh zbožı́, atd. Počet celnı́ch prohlášenı́, které majı́ být k poštovnı́ zásilce přiloženy,
určujı́ zahraničnı́ poštovnı́ podmı́nky. [20]

1Special Drawing Right - SDR, v čestině zvláštnı́ práva čerpánı́, je účetnı́ jednotka Mezinárodnı́ho
měnového fondu. Pro rok 2019 je stanovena jejı́ průměrná hodnota jako 1 SDR = 30,5816 Kč [19]
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3.2 Zásilkovı́ dopravci

V současné době se na přepravě letecké pošty podı́lejı́ i specializované zásilkové
společnosi, které se řadı́ k privátnı́m poskytovatelům poštovnı́ch služeb. Na rozdı́l od
národnı́ho poskytovatele poštovnı́ služby, expresnı́ přepravci běžně disponujı́ vlastnı́m
letadlovým parkem, zásilky přebı́rajı́ přı́mo ve výrobnı́ společnosti nebo přı́mo od odesı́latele
a zcela odlišné jsou také dokumenty doprovázejı́cı́ zásilky. Do této kategorie je možné
zařadit společnosti jako FedEx, DHL a UPS.

Zásilkovı́ dopravci se zpravidla zaměřujı́ na přepravu malých zásilek, jako pošty
nebo balı́ků, kde dopravce zajišt’uje celý přepravnı́ proces zásilky prostřednictvı́m spe-
cifických služeb. Mezi tyto služby patřı́ garance doručenı́ zásilky ve stanovený čas,
nebo dnes již velmi rozšı́řená přeprava zásilek z domu do domu, tzv. door to door
service. Tento typ přepravy je pro zákaznı́ka velmi pohodlný, na zasilatele ale klade
velké nároky v rámci logistického a organizačnı́ho zázemı́ společnosti, nebot’ je do pro-
cesu zapojena i automobilová přeprava v mı́stě vyzvednutı́ a poté v mı́stě doručovánı́
zásilky, a několik na sebe navazujı́cı́ch letů nákladnı́ch letadel s překládkou zásilky
na centrálnı́ch překladištı́ch a na mezilehlých letištı́ch. Typicky je zásilka u klienta vy-
zvednuta kurýrem a dodávkovým vozem dopravena na nejbližšı́ letiště, kde působı́
daná společnost. Zde je zásilka podrobena detekčnı́ kontrole a následně jsou převzaté
zásilky naloženy obvykle do menšı́ho nákladnı́ho letadla a přepraveny do uzlového
letiště dané společnosti (hubu), kde jsou zásilky z vı́ce menšı́ch letadel roztřı́děny a
přeloženy do velkého letadla, které je přepravı́ většinou na nejdelšı́m úseku do dalšı́ho
uzlového letiště daného dopravce, kde proběhne dle mı́sta určenı́ zásilek opačný pro-
ces: rozdělenı́ opět do menšı́ch letadel na navazujı́cı́ regionálnı́ lety a z koncového
letiště je zásilka prostřednictvı́m kurýra přepravena pozemnı́ dopravou k přı́jemci. Do-
pravce je tedy v podstatě privátnı́ poštovnı́ a doručovatelskou společnostı́ nebo je jejı́
plně integrovanou součástı́. [9]

Základnı́m přepravnı́m dokumentem zásilkových dopravců je letecký nákladnı́ list
(Air Waybill -AWB), což je doklad o převzetı́ zásilky k přepravě a doprovázı́ zásilku po
dobu celé jejı́ cesty až do předánı́ adresátovi. Kromě osobnı́ch údajů, jako jsou jméno
a adresa odesı́latele s přı́jemcem a informace o mı́stě odletu a určenı́, musı́ odesı́latel
popsat přesný obsah zásilky. Pro zásilky mimo Evropskou unii, je potřeba také uvést
hodnotu zásilky pro celnı́ deklaraci. Vzor leteckého nákladnı́ho listu je v přı́loze 1.

3.3 Proces přepravy letecké pošty

Proces přesunu zásilek z mı́sta původu do mı́sta určenı́ je velmi složitý a podléhá
řadě regulačnı́ch požadavků. Zásilky jsou rozmanité ve svých fyzikálnı́ch vlastnos-
tech a hodnotách. Mohou pocházet z celého světa a dodávajı́ se téměř kamkoliv.
Nejčastěji se posı́lá zbožı́ odeslané od kupujı́cı́ho prodávajı́cı́mu nebo od odesı́latele
přı́jemci. Může mı́t formu osobnı́ch věcı́, dárků, vzorků produktů nebo zařı́zenı́. Zásilka
může představovat nı́zké riziko, jako pravidelná zásilka ze známého zdroje a relativně
bezpečného regionu, nebo může být považována za vysoce rizikovou, jako neobvyklá
přeprava od neznámého zdroje.
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S poštovnı́ zásilkou manipuluje v průběhu přepravnı́ho řetězce mnoho subjektů, od
provozovatelů poštovnı́ch služeb, expresnı́ch dopravců a provozovatelů letadel přes
schválené agenty, odesı́latele, přı́jemce, přepravce či pozemnı́ obsluhu. Přehled po-
hybu leteckých zásilek přibližuje obrázek 3.5. Všechny subjekty které se podı́lejı́ na
těchto často složitých pohybech jsou zodpovědni také za zajištěnı́ bezpečnosti, a předevšı́m
aby obsah zásilek neohrozil letadlo a životy cestujı́cı́ch. Proto je nezbytné aby všechny
tyto prvky přepravnı́ho řetězce fungovaly ve vzájemné shodě.

Obrázek 3.5: Přehled pohybu leteckého nákladu [1]

Přepravnı́ řetězec zásilkových dopravců probı́há podle následujı́cı́ posloupnosti. Na
začátku celého procesu stojı́ odesı́latel, který zahajuje pohyb zásilky. Dalšı́ postavou
v řetězci je zasilatel. Jeho úkolem je zajistit, aby byla zásilka připravena pro provo-
zovatele letadel a obvykle s nimi uzavı́rá smlouvy o letecké přepravě z letiště odletu
do letiště určenı́. Kromě zajištěnı́ přepravy nabı́zı́ zasilatel zpravidla služby jako skla-
dovánı́, manipulace nebo balenı́ zbožı́ a často také poskytuje řadu doplňkových a pora-
denských služeb. Napřı́klad v celnı́ch záležitostech, pojištěnı́ zbožı́ a zajištěnı́ nezbytné
dokumentace zbožı́. Jakmile je zásilka připravena k odeslánı́, je předána pracovnı́kům
pozemnı́ho odbavenı́, kteřı́ jednajı́ na základě pokynů zasilatele nebo provozovatele le-
tadel. Služby pozemnı́ho odbavenı́ mohou zahrnovat poskytovánı́ skladů, manipulaci,
přı́pravu a označovánı́ zásilek, nakládku a vykládku. Před naloženı́m do letadla musı́
být zásilka prověřena bezpečnostnı́ kontrolou. Přepravnı́ řetězec zakončuje přı́jemce,
kterému je zásilka určena a jehož jméno je uvedeno na zásilce. [1]

U služeb zajišt’ovaných poštovnı́m úřadem by řetězec obsahoval následujı́cı́ kroky:

1. Přijetı́ pošty od odesı́latele k letecké mezinárodnı́ poště. Podánı́m zásilky
odesı́latel potvrzuje, že položka neobsahuje nic nebezpečného nebo zakázaného.
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Jde-li zásilka mimo oblast Evropské únie, musı́ k nı́ být přiloženo celnı́ prohlášenı́.

2. Zpracovánı́ pošty poštovnı́m úřadem, sběr a třı́děnı́.

3. Předánı́ letecké poštovnı́ zásilky provozovatelům letadla, přı́padně handlin-
gové společnosti. Provedenı́ detekčnı́ kontroly před naloženı́m do letadla pra-
covnı́ky bezpečnostnı́ kontroly. Třı́děnı́ na jednotlivé lety. Předánı́ pozemnı́ ob-
sluze.

4. Po přepravenı́ pošty na dovážejı́cı́ letiště následuje předánı́ pošty přı́slušnému
poštovnı́mu úřadu. V přı́padě zásilek ze třetı́ch zemı́ je kontrolována dovoznı́m
celnı́m úřadem, který přezkoumává položky přı́chozı́ pošty, určı́ jejich přı́pustnost
a v přı́padě potřeby stanovı́ cla.

5. Operativnı́ zpracovánı́ poštovnı́ch zásilek a následné doručenı́ koncovému přijemci.

Pohyb mezinárodnı́ pošty zahrnuje 3 úseky výměny informacı́. Prvnı́ je mezi poštami
samotnými, dále mezi poštami a provozovateli letadel a mezi poštami a celnı́mi úřady.

3.4 ACI/EAD

V nadcházejı́cı́ch letech budou provozovatelé poštovnı́ch služeb povinni zası́lat na
celnı́ úřady v zemi určenı́ Advance Cargo Information (ACI), pro poštovnı́ zásilky budou
tyto informace známy jako Electronic Advance Data (EAD). IATA a UPU úzce spolupra-
cujı́ na vývoji a implementaci souvisejı́cı́ch mezinárodnı́ch bezpečnostnı́ch požadavků
a standardů pro přepravu zásilek. V souladu se standardy WCO budou celnı́ orgány v
mı́stě určenı́ vyžadovat dvě sady informacı́ o bezpečnosti. [21]

1. Předodletová bezpečnostnı́ data

2. Předpřı́letová bezpečnostnı́ data

AD 1) Informace, které má poštovnı́ provozovatel předat celnı́mu úřadu v zemi určenı́
před doručenı́m zásilky na letiště, aby bylo možné předběžně posoudit bezpečnostnı́
riziko odesı́latele a přı́jemce.
AD 2) Informace, které má dopravce nebo poštovnı́ provozovatel předložit celnı́mu
úřadu v zemi určenı́ 4 hodiny před přistánı́m, pro lety na dlouhé vzdálenosti (lety delšı́
než 4 hodiny), nebo před odletem, pro lety na krátkou vzdálenost (4 hodiny nebo
méně), aby se umožnilo podrobnějšı́ zváženı́ rizik stran původu a určenı́, a posou-
zenı́ povahy komodity. [21]

Pokud by došlo ke stanovenı́ rizika, celnı́ orgány zašlou zpávu poštovnı́mu operátorovi
a dopravcům o požadovaných opatřenı́ch. Těmito opatřenı́mi může být poskytnutı́ doplňujı́cı́ch
informacı́, provedenı́ dodatečné kontroly a v nejhoršı́m přı́padě vydánı́ pokynu ”ne-
nakládat”. Pouze položky, které budou hlášeny a které nevyžadujı́ žádná doplňujı́cı́
opatřenı́ smı́ být vkládány do poštovnı́ch schránek.
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Evropská unie uvedla, že požádá o 100 % předodletových bezpečnostnı́ch dat EAD
pro poštu, od všech poštovnı́ch provozovatelů do 15.března 2021 a 100 % předpřı́letových
bezpečnostnı́ch dat EAD pro poštu, od všech leteckých/poštovnı́ch provozovatelů do
1.března 2023. [21]

3.5 E-commerce

Elektronické nakupovánı́ je celosvětový trend poslednı́ch let a jeho obliba stále strmě
stoupá. Neomezené množstvı́ internetových obchodů poskytuje uživatelům možnosti
nákupu v zahraničnı́ch zemı́ch, porovnánı́ ceny, kvality produktů, hodnocenı́ jiných
uživatelů. Tento nárůst podporujı́ také digitálnı́ technologie jako mobilnı́ telefony a
tablety, které obchodovánı́ dělajı́ dostupné kdykoliv a odkudkoliv. Nejedná se jen o
nákup zbožı́ od obchodnı́ka ke spotřebiteli, ale také výměny zbožı́ mezi jednotlivými
uživateli. Největšı́mi internetovými společnostmi na globálnı́m trhu jsou např. Amazon,
Alibaba nebo eBay.

Zatı́mco přı́chod elektronických komunikacı́, jako emaily, messengery, sociálnı́ sı́tě,
způsobil zásadnı́ pokles v počtu odeslaných dopisů, elektronické obchodovánı́ významně
ovlivňuje nárůst doručovaných balı́čků. Graf 3.6 vytvořený ze statistických dat UPU,
ukazuje vývoj mezi roky 2008 a 2017 v počtu mezinárodně odeslaných listovnı́ch
zásilek a balı́ků. V tomto desetiletı́ došlo ke snı́ženı́ mezinárodně odeslaných dopisů
o vı́ce než 1,3 miliardy, což odpovı́dá poklesu přibližně o 26%. Objem balı́ků se za
stejné obdobı́ vı́ce než ztrojnásobil. Rozvoj elektronického obchodovánı́ podporuje také
zvýšený zájem o logistické služby po celém světě. Poštovnı́m organizacı́m tak vznikajı́
nové přı́ležitosti. V roce 2018 dosáhly celosvětově tržby v elektronickém obchodovánı́
2,3 bilionů USD. Statistiky předpovı́dajı́ že v roce 2021 dosáhnou hodnoty tržeb e-
commerce výše 4,8 bilionů USD. [22]

Obrázek 3.6: Vývoj mezinárodnı́ odeslané pošty
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á

s
ilk

y

0.6

0.8

1

1.2

1.4

1.6

1.8

·108

P
o

š
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4. Postupy pro bezpečnou přepravu
zásilek

V mezinárodnı́ch i národnı́ch předpisech, je pošta zahrnuta do stejné kategorie jako
náklad, at’ již se to týká přepravnı́ho řetězce, bezpečnostnı́ch kontrol nebo osob, které
kontrolu vykonávajı́. Avšak ve skutečném přepravnı́m procesu pošty se většina těchto
předpisových požadavků k poště nevztahuje. Zahrnutı́ pošty do stejné kategorie jako
náklad může být právě tou přı́činou, která způsobuje opakované problémy bezpečné
přepravy.

Bezpečnostnı́ proces při přepravě letecké pošty je systém vı́cestupňové kontroly,
která probı́há před samotným procesem přepravy a následuje po nı́. Předchozı́ útoky
na civilnı́ letectvı́ které byly spáchány nebo pokusy o zatajenı́ improvizovaných výbušných
nebo zápalných prostředků ukazujı́, že k ochraně mezináronı́ho civilnı́ho letectvı́ před
protiprávnı́mi činy jsou bezpečnostnı́ opatřenı́ leteckých zásilek nezbytná. Velmi složitá
povaha provoznı́ho prostředı́ letecké pošty, která zahrnuje mnoho subjektů, znesnadňuje
boj proti hrozbám. Mezi největšı́ hrozby patřı́ skrytı́ improvizovaného výbušného nebo
zápalného zařı́zenı́ v poštovnı́ch zásilkách a utajenı́ nebezpečného zbožı́ v předmětu
pošty, které majı́ být umı́stěny do letadla.

Proces přepravy pošty lze rozdělit na export a import. Exportnı́ poštovnı́ zásilky
České pošty, přepravované letecky, procházı́ před předánı́m leteckým dopravcům bezpečnostnı́
kontrolou. Procesy mezi Poštou 120 a naloženı́m zásilek do letadla obstarává společnost
Skyport. Jedná se o bezpečnostnı́ kontrolu, uskladněnı́ a roztřı́děnı́ poštovnı́ch zásilek,
zajištěnı́ dokumentace k přepravě, přı́pravu a předánı́ pošty leteckým dopravcům přı́padně
handlingovým agentům. Objem odchozı́ch uzávěrů letecké pošty zobrazuje graf 4.1.
Importnı́ zásilky podléhajı́ celnı́ kontrole.

Obrázek 4.1: Objem odchozı́ch uzávěrů letecké pošty [15]
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4.1 Přı́jem zásilek

Po zpracovánı́ zásilek na pracovišti Pošty 120 jsou zásilky, určené k letecké přepravě,
vkládány do přı́slušných uzávěrů. Ty jsou zaplombovány a označeny štı́tkem pro do-
dacı́ poštu. Takto zapečetěné uzávěry jsou vkládány do klecı́, které se nakládajı́ do
kurzovnı́ho vozidla. Po plném naloženı́, což představuje 12 klecı́, je kurz uzamčen
plombou. Kurzovnı́ automobil dopravuje uzávěry na letiště v pravidlených silničnı́ch
kurzech, viz tabulka 4.1.

Tabulka 4.1: Jı́zdnı́ řády silničnı́ho kurzu[15]

Česká pošta Skyport letiště Česká pošta
Kurz čı́slo Omezenı́ Odjezd Přı́jezd Odjezd Přı́jezd

A-P 999900 po-so = 1-6 5:05 5:30 6:05 6:30

A-P 999901 po-so = 1-6 7:00 7:25 7:50 8:18

A-P 999902 po-so = 1-6 9:15 9:40 10:05 10:30

A-P 999903 po-so = 1-6 11:00 11:25 11:50 12:15

A-P 999904 po-so = 1-6 13:00 13:25 14:00 14:25

A-P 999905 po-so = 1-6 15:00 15:25 16:10 16:35

A-P 999906 po-so = 1-6 17:15 17:40 19:00 19:25

A-P 999907 po-pá = 1-5 21:00 21:25 22:15 22:40

A-P 999908 ne = 7 7:10 7:35 9:00 9:25

A-P 999909 ne = 7 10:15 10:40 11:50 12:15

A-P 999910 ne = 7 16:05 16:30 16:45 17:10

Po přı́jezdu poštovnı́ho kurzu na rampu cargo terminálu Skyport provádı́ pracovnı́k
společnosti Skyport kontrolu neporušenosti zámku vozidla. Následně je vozidlo otevřeno
a jednotlivé klece s uzávěry jsou vykládány. Po převzetı́ uzávěrů a přı́slušné dokumen-
tace jsou závěry předány pracovnı́kům k bezpečnostnı́ kontrole.

Společnost Skyport se nacházı́ na hranici veřejné a neveřejné části letiště a do
vnitřnı́ch prostor skladu majı́ přı́stup jen ověřenı́ pracovnı́ci. Při každém vstupu do
skladu jsou všechny osoby povinny podrobit se bezpečnostnı́ kontrole a po celou dobu
v prostorách musejı́ mı́t viditelně umı́stěný identifikačnı́ průkaz.

4.2 Bezpečnostnı́ kontroly

Cı́lem bezpečnostnı́ kontroly je zamezit, aby zbraně, výbušniny a jiná nebezpečná
zařı́zenı́, předměty nebo látky byly použity ke spáchánı́ protiprávnı́ho činu. [23]

Veškerá pošta musı́ být před naloženı́m do letadla podrobena detekčnı́ kontrole
provedené schváleným agentem, nebo musı́ pocházet z bezpečného dodavatelského
řetězce, tzn. že byla provedena bezpečnostnı́ kontrola jiným schváleným agentem,
známým odesı́latelem nebo stálým odesı́latelem a od okamžiku provedenı́ této bezpečnostnı́
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kontroly až po naloženı́, byla zásilka chráněna před neoprávněnými činy. Pokud se vy-
skytne podezřenı́, že se zásilkou bylo nedovoleně manipulováno nebo nebyla chráněna
před neoprávněnými činy od okamžiku provedenı́ bezpečnostnı́ch kontrol, provede
schválený agent detekčnı́ kontrolu.[23]

Osoba, která má k identifikovatelné letecké poště přı́stup po provedenı́ bezpečnostnı́
kontroly podstoupila úspěšné ověřenı́ spolehlivosti. Toto ověřenı́ absolvujı́ také osoby,
které provádějı́ detekčnı́ kontroly, kontroly vstupu či jiné bezpečnostnı́ kontroly ve vy-
hrazeném bezpečnostnı́m prostoru, nebo které budou za jejich prováděnı́ odpovı́dat.
Ověřenı́ spolehlivosti přinejmenšı́m určı́ totožnost na základě pı́semných dokladů a
zahrnuje výpis z rejstřı́ku trestů, dále zahrnuje zaměstnánı́, vzdělávánı́ a přı́padné me-
zery nejméně za poslednı́ch 5 let. Ověřenı́ spolehlivosti je uskutečněno ještě dřı́ve, než
osoba podstoupı́ odbornou přı́pravu v oblasti bezpečnosti, zahrnujı́cı́ informace, které
nejsou veřejně dostupné. [23]

Při prováděnı́ detekčnı́ kontroly pošty musı́ použité prostředky a metody zajistit, že v
zásilce nejsou ukryty žádné zakázané předměty. Pokud si kontrolnı́ pracovnı́k nemůže
být přiměřeně jistý, že žádné zakázané předměty v zásilce nejsou, je zásilka odmı́tnuta
k přepravě, přı́padně je podrobena dalšı́ detekčnı́ kontrole, která nedovolené předměty
v zásilce vyloučı́. Detekčnı́ kontrola se provádı́ pomocı́ nejméně jedné z těchto metod:

• ručnı́ prohlı́dka,

• rentgen,

• systém detekce výbušnin (EDS),

• psi cvičenı́ k zjišt’ovánı́ výbušnin,

• zařı́zenı́ pro stopovou detekci výbušnin (ETD),

• vizuálnı́ prohlı́dka,

• zařı́zenı́ pro detekci kovů (MDE). [23]

Osoba, které provádı́ detekčnı́ kontrolu pomocı́ rentgenového zařı́zenı́ nebo zařı́zenı́m
EDS, nesmı́ v přı́padě kdy jsou snı́mky přezkoumávány v nepřetržitém toku, strávit
přezkoumávánı́m snı́mků vı́ce než 20 minut. Po takovém časovém úseku nesmı́ kont-
rolnı́ pracovnı́k přezkoumávat snı́mky alespoň po dobu 10 minut. [23]

Podrobněji jsou metody detekčnı́ch kontrol popsány v následujı́cı́ch kapitolách.

4.2.1 Schválený agent

Letecký dopravce, agent, zasilatel, nebo jiný subjekt, který zajišt’uje bezpečnostnı́ kon-
troly týkajı́cı́ se pošty/nákladu, je schváleným agentem, v angličtině Regulated Agent.
[23]
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Každý subjekt musı́ mı́t zpracovaný bezpečnostnı́ program. V tomto programu jsou
popsány veškerá bezpečnostnı́ opatřenı́ a postupy, kterými se subjekt musı́ řı́dit, aby
splňoval ustanovenı́ národnı́ho bezpečnostnı́ho programu, a také jakým způsobem
subjekt sleduje dodržovánı́ těchto metod a postupů. Bezpečnostnı́ program leteckého
dopravce, který popisuje metody a postupy, které letecký dopravce dodržuje, vyho-
vuje požadavku na bezpečnostnı́ program schváleného agenta. Status schváleného
agenta je uznávaný ve všech členských státech evropského společenstvı́ a je platný
od okamžiku, zapsánı́ údajů o agentovi v ”databázi Unie pro ochranu dodavatelského
řetězce”. Každý členský stát může uplatňovat přı́snějšı́ opatřenı́ pro schvalovánı́ schválených
agentů. [23]

Bezpečnostnı́ kontroly vykonávané schváleným agentem
Po přijetı́ zásilek zjistı́ schválený agent, zda subjekt od kterého zásilky obdržel je
schváleným agentem, známým odesı́latelem, stálým odesı́latelem nebo žádným z těchto
subjektů. Osoba doručujı́cı́ zásilky schválenému agentovi prokáže svou totožnost přı́slušným
průkazem či dokladem. Schválený agent zajišt’uje, aby zásilky u kterých nebyly prove-
deny bezpečnostnı́ kontroly byly podrobeny detekčnı́ kontrole. Po provedenı́ bezpečnostnı́ch
kontrol musı́ být přı́stup k zásilkám bez doprovodu oprávněné osoby omezen a zásilky
musı́ být chráněny před neoprávněnými činy, dokud nejsou předány jinému schválenému
agentovi nebo leteckému dopravci. Zásilky, které se nacházı́ v kritické části vyhra-
zeného bezpečnostnı́ho prostoru, se považujı́ za chráněné. Pokud se zásilky nacházı́
v jiné než v kritické části vyhrazeného prostoru jsou umı́stěny do prostor schváleného
agenta, do nichž je kontrolován vstup. Přı́padně nejsou ponechány bez dozoru, přı́stup
k nim je omezen a předevšı́m jsou fyzicky zabezpečeny tak, aby do nich nebylo možné
vložit jakékoliv zakázané předměty. [23]

Po provedenı́ bezpečnostnı́ch kontrol zajistı́ schválený agent, aby byly ke každé
zásilce připojeny přı́slušné doklady v elektronické nebo tištěné podobě. Tyto doklady
jsou k dispozici ke kontrole a obsahujı́ alfanumerický identifikátor schváleného agenta,
identifikátor zásilky, údaj o obsahu zásilky a bezpečnostnı́ status zásilky, který označuje
pro jaká letadla je zásilka bezpečná, důvod vydánı́ bezpečnostnı́ho statusu s údajem o
použitém prostředku nebo metodě detekčnı́ kontroly, jméno osoby, která vydala bezpečnostnı́
status, datum a čas vydánı́. [23]

Mezi schválené agenty patřı́ společnosti jako FedEx, DHL, Geis, Menzies, Skyport,
UPS aj.

4.2.2 Známý odesı́latel

Odesı́latel, který odesı́lá poštu/náklad na vlastnı́ účet a jeho postupy splňujı́ bezpečnostnı́
pravidla a normy dostatečné k tomu, aby tato pošta mohla být přepravována v jakémkoliv
letadle, je známým odesı́latelem, v angličtině Known Consignor. [23]

Známý odesı́latel musı́ vyhovovat požadovaným kritériı́m na bezpečnostnı́ opatřenı́.
K posouzenı́ zda známý odesı́latel požadavky na bezpečnost splňuje, se využı́vá ”Ověřovacı́
kontrolnı́ seznam pro známé odesı́latele”. Základnı́ úlohou pro známého odesı́latele je
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vymezit bod nebo mı́sto, z něhož lze zásilku identifikovat jako leteckou poštu. K iden-
tifikaci výrobku jako letecké pošty může dojı́t ve výrobnı́m nebo balı́cı́m procesu, při
skladovánı́ nebo v průběhu expedice. Známý odesı́latel musı́ zajistit, aby v daném
mı́stě nebo prostorách bylo dostatečné zabezpečenı́ k ochraně identifikovatelné le-
tecké pošty před neoprávněnými činy nebo nedovolenou manipulacı́. To může představovat
zajištěnı́ fyzického zabezpečenı́, jako oplocenı́, kontroly vstupu ve všech přı́stupových
bodech, dále pak zabezpečenı́ při výrobnı́m procesu, zamezit vkládánı́ zakázaných
předmětů do výrobku, dozor při manipulaci a balenı́, zajistit bezpečné uloženı́ zaba-
lené zásilky, zabránit nedovolené manipulaci při expedici, zajištěnı́ bezpečné přepravy
zásilky k leteckému dopravci, jako zapečetěnı́ před přepravou takovým způsobem, aby
byla patrná nedovolená manipulace. [23]

Po schválenı́ subjektu jako známého odesı́latele, musı́ být údaje o odesı́lateli zadány
do ”databáze Unie pro ochranu dodavatelského řetězce”, stejně jako tomu je v přı́padě
schváleného agenta. [23]

Mezinárodnı́ předpisy sice stanovujı́ v přepravě pošty známé odesı́latele, ti ovšem
nespolupracujı́ s poštovnı́m úřadem, ale využı́vajı́ spolupráce se schválenými agenty
nebo přı́mo s provozovateli letadel. Česká pošta nezaručuje bezpečný stav zásilky.

Bezpečnostnı́ kontroly prováděné známým odesı́latelem
Zajištěnı́ dostatečné úrovně bezpečnosti k ochraně identifikovatelné letecké pošty před
neoprávněnými činy. Všichni pracovnı́ci bezpečnostnı́ch kontrol a všichni pracovnı́ci,
kteřı́ majı́ přı́stup k identifikovatelným zásilkám, které prošly bezpečnostnı́ kontrolou,
musı́ absolvovat odbornou přı́pravu a být vyškolenı́ ve zvyšovánı́ povědomı́ v oblasti
ochrany. Známý odesı́latel zajišt’uje aby při výrobě, balenı́, skladovánı́, expedici anebo
přepravě byla letecká pošta chráněna před neoprávněnými činy nebo nedovolenou
manipulacı́, jak je podrobněji popsáno výše. [23]

Pokud tyto bezpečnostnı́ kontroly nebyly u zásilky z jakéhokoliv důvodu provedeny,
je známý odesı́latel povinnen sdělit tuto skutečnost schválenému agentovi. Na základě
této informace provede schválený agent detekčnı́ kontrolu zásilky, kterou musı́ známý
odesı́latel akceptovat. [23]

Známými odesı́lateli jsou napřı́klad společnosti Bosh Diesel, Česká zbrojovka, LOM
PRAHA nebo LEGO Production.

4.2.3 Stálý odesı́latel

Odesı́latel, který odesı́lá poštu/náklad na vlastnı́ účet a jeho postupy splňujı́ společná
bezpečnostnı́ pravidla a normy dostatečné k tomu, aby mohla být tato pošta přepravována
letadlem určeným pouze pro přepravu pošty, je stálým odesı́latelem, v angličtině Ac-
count Consignor. [23]
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Stálého odesı́latele jmenuje schválený agent. Stálý odesı́latel musı́ splňovat požadavky
z ”Pokynů letecké bezepečnosti pro stálé odesı́latele”. Musı́ jmenovat nejméně jednu
osobu, která je v jeho prostorách zodpovědná za bezpečnost, jméno té osoby a kon-
taktnı́ údaje sdělı́ schválenému agentovi. Zásilky, které jsou připravovány, baleny nebo
skladovány jako identifikovatelná letecká pošta, musı́ být kontrolovány, aby bylo zajištěno,
že k nim nemajı́ přı́stup neoprávněné osoby. Všichni pracovnı́ci, kteřı́ majı́ k těmto
zásilkám přı́stup, musejı́ být informováni o svých povinnostech v oblasti bezpečnosti.
[23]

I když mezinárodnı́ předpisy dávajı́ stálého odesı́latele do souvislosti s leteckou
poštou, je stejně jako známý odesı́latel zpravidla výrobcem.

4.3 Skladovánı́

V přı́padě, kdy zásilka projde bezpečnostnı́ kontrolou, je označena Security Checked,
viz obrázek 4.2, a je přesunuta do vyhrazeného bezpečnostnı́ho prostoru, Security Re-
strict Area (SRA). V této oblasti je kontrolován přı́stup k zásilkám a jsou chráněny před
neoprávněnými činy až do předánı́ jinému schválenému agentovi nebo provozovateli
letadla.

Obrázek 4.2: Označený uzávěr Security Checked [Vlastnı́]

Po bezpečnostnı́ kontrole jsou poštovnı́ uzávěry třı́děny k výpravám na jednotlivé
lety. Třı́děnı́ se provádı́ podle údajů uvedených na vlaječce uzávěru a podle desti-
nace jsou vkládány do přı́slušných vozı́ků. Po vytřı́děnı́ uzávěru na předepsané po-
zice provede pracovnı́k společnosti Skyport, zvaný kartista, kontrolu úplnosti závěrů
podle odevzdávacı́ch seznamů CN-38 a CN-41, které si vytiskl programem IPS1. Kon-
trola úplnosti závěrů zahrnuje kontrolu počtu uzávěrů a správnost údajů uvedených
na štı́tku uzávěrů. Zároveň kontroluje stav úvazků a plomb na jednotivých uzávěrech.
Poškozené zásilky či uzávěry zabezpečı́ proti dalšı́mu poškozenı́ nebo nedovolené
manipulaci.

Ve sjednaném čase před odletem letadla je proveden součet hmotnostı́ uzávěrů ze
seznamů CN-38 a CN-41 pro daný let. Celkovou hmotnost zátěže a počet nakládaných

1IPS je zkratka aplikace, která umožnuje zpracovánı́ zásilek mezinárodnı́ho styku. Celý název je
International Postal System
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předmětů se nahlásı́ předem na přı́slušná pracoviště ČSA Handling nebo Menzies Avi-
ation Group a vyhotovı́ se dokumentace dle požadavků leteckých společnostı́. Připravené
závěry jsou vyvezené ven na odeslánı́, kde jsou předány k nakládce.

V přı́padě nepropuštěnı́ poštovnı́ zásilky k letecké přepravě, sepı́še kartista zápis
o vyloučenı́ zásilky z přepravy. Tento zápis je potvrzen pracovnı́kem Security Control
a následně se poštovnı́ zásilka vrácı́ nejbližšı́m kurzem pracovišti Pošty 120. Vrácenı́
zásilky vykáže kartista v předávacı́m dokladu.

4.4 Předánı́ k nakládce

Přepravu poštovnı́ch zásilek z poštovnı́ho střediska Skyport do letadla zabezpečujı́
ČSA Handling nebo Menzies Aviation Group.

Handlingový agent přijede zhruba hodinu před odletem letadla za prostory terminálu
Skyport, kde převezme vozı́ky s poštou a přı́slušnou dokumentacı́. Ke každému vozı́ku
náležı́ Mail Manifest, který je tvořen seznamem uzávěrů na dané lince. Pomocı́ tažných
traktorů je pošta převezena pod letadlo a handlingový pracovnı́k zajišt’uje jejı́ naloženı́.
Téměř 100 % pošty je převáženo na pasažérských letadlech. Způsob uloženı́ je možné
rozdělit na volně ložené, prostřednictı́m kontejnerů a paletové uloženı́.

Volně ložená pošta je k letadlu přepravována ve vozı́kách, viz obrázek 4.3a. Stejné
vozı́ky se využı́vajı́ také na zavazadla cestujı́cı́ch. Jednotlivé poštovnı́ uzávěry jsou
ručně překládány do letadla přes nakládacı́ pás, na jehož konci jsou dalšı́m pracovnı́kem
handlingu uloženy do letadla.

Letecké kontejnery a palety jsou specializované prostředky k přepravě nákladu, označované
jako Unit Load Devices (ULD). Kontejner je kompletně uzavřené zařı́zenı́, zatı́mco pa-
leta představuje kovový plát. Pošta, a také jakýkoliv jiný náklad, skládaná na palety
musı́ být zajištěna proti samovolnému sesunu. K tomuto účelu se použı́vajı́ speciálnı́
sı́tě. Obě zařı́zenı́ ULD jsou vybavena speciálnı́mi zámky proti posunu, kterými jsou
spojeny s upevňovacı́m systémem v podlaze letadla. Při uloženı́ pošty prostřednictvı́m
ULD odpadá ručnı́ překládánı́ poštovnı́ch uzávěrů.

(a) Vozı́k s poštou [Vlastnı́] (b) Paleta s poštou [24]
(c) ULD kontejner s poštou

[Vlastnı́]

Obrázek 4.3: Uloženı́ pošty
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5. Metody detekčnı́ch kontrol

Každý provozovatel zajišt’ujı́cı́ bezpečnost si může zvolit k detekčnı́ kontrole jednu z
metod stanovených v legislativě. Nezbytnou podmı́nkou je, že po jejı́m aplikovánı́ si
musı́ být jist, že předmět kontroly neobsahuje improvizované výbušné zařı́zenı́ přı́padně
jiné nebezpečné předměty.

Při bezpečnostnı́ kontrole se za vymezených podmı́nek použı́vajı́ metody detekce
jednotlivě nebo ve vzájemné kombinaci, jako hlavnı́ nebo vedlejšı́ prostředek kontroly.
Metody detekčnı́ch kontrol byly jmenovány v kapitole 4, části 4.2. Použı́vajı́ se zpravidla
v pořadı́ vyobrazeném na obrázku 5.1, z nějž je také patrná mı́ra zabezpečenı́ pomocı́
jednotlivých technik. Nejvı́ce rozšı́řenou detekčnı́ metodou je rentgenová kontrola (dále
jen RTG), ostatnı́ metody se zpravidla využı́vajı́ jako dodatečná kontrola.

Při bezpečnostnı́ch kontrolách nehledá pracovnı́k kontroly zakázaný nebo nebezpečný
předmět cı́leně. Jeho záměrem je vyloučit, že zásilka něco takového obsahuje. Určovánı́
bezpečného stavu zásilky je možné označit jako vı́ceúrovňový rozhodovacı́ proces.
Kdy pokud prvnı́ kotrola nerozhodne o bezpečnosti zásilky, pokračuje se dalšı́ meto-
dou, dokud zásilka nenı́ propuštěna k přepravě jako bezpečná, nebo je z přepravy
vyloučena.

Obrázek 5.1: Posloupnost metod bezpečnostnı́ch kontrol. Upraveno podle [25].

Předpisy pro detekčnı́ kontrolu jsou stanoveny společně pro poštu i náklad. Kromě
popisu průběhu kontrol (využı́vaných na letišti se zaměřenı́m na poštu) se následujı́cı́
text zaměřuje předevšı́m na rozdı́ly při kontrole pošty a nákladu a na problematiku
kontroly pošty.
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5.1 Vizuálnı́ kontrola

Prvnı́ kontrola, která probı́há už při samotném přı́jmu poštovnı́ch uzávěrů, je kon-
trola pohledem. Pracovnı́k, který přebı́rá závěr od České pošty vizuálně kontroluje
jednotlivé uzávěry. Zaměřuje se zejména na zjevná poškozenı́, napřı́klad zda nenı́
porušen samotný poštovnı́ uzávěr, přı́padně jednotlivé zásilky, nebo zda nenı́ znehod-
nocena plomba. Vizuálnı́ kontrola by měla zabránit předánı́ dále do procesu zásilky,
které napřı́klad protékajı́, nebo je jejich balenı́ nedostatečné pro přepravu. Pokud by k
něčemu takovému došlo, byla by zásilka neprodleně vyřazena z přepravy.

Pro zásilky carga jsou nepřı́pustné jakékoliv otvory na zásilce. Pokud zásilka takové
otvory má, napřı́klad z důvodu lepšı́ manipulace, musejı́ být po bezpečnostnı́ kontrole
zaceleny, aby bylo zabráněno riziku vloženı́ předmětů. U poštovnı́ch zásilek nenı́ ot-
vorům v balenı́ věnována většı́ pozornost, jak ukazuje obrázek 5.2.

Obrázek 5.2: Poštovnı́ zásilka, která prošla bezpečnostnı́ kontrolou. [Vlastnı́]

5.2 Rentgenová kontrola

Technologie RTG kontroly je rychlou a efektivnı́ metodou pro odhalovánı́ skrytých ne-
bezpečných předmětů nejen v poštovnı́ch zásilkách a nákladu. Využı́vá se předevšı́m
při kontrolách přı́řučnı́ch i zapsaných zavazadel a při kontrolách cestujı́cı́ch. Vyjma
letectvı́ se rentgenová technologie aplikuje také ve zdravotnictvı́ a průmyslu.

Detekci nebezpečného předmětu pomocı́ rentgenu zajišt’ujı́ dvě složky. Tou prvnı́ je
samotné rentgenové zařı́zenı́, jehož činnostı́ je detekovat vnitřnı́ obsah kontrolovaného
objektu. Druhou složkou je poté operátor, který zařı́zenı́ ovládá a vyhodnocuje obra-
zový výstup.

Rentgenový přı́stroj generuje obraz objektu vyzařovánı́m RTG paprsků, které procházı́
a odrážı́ se od objektu. Tyto paprsky jsou poté detekovány řadou senzorů a je vytvořen
obraz. U hustých materiálů nemusı́ vyzařované RTG paprsky projı́t objektem a RTG
zařı́zenı́ pak neposkytuje obraz dostatečné kvality. [26]
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Společnost Skyport využı́vá k rentgenové kontrole přı́stroj Rapiscan 627DV (Dual
View), zobrazen na obrázku 5.3. Rentgenový tunel o rozměrech 1000 x 1000 mm
je určen ke kontrole malých balı́čků a pošty. Zařı́zenı́ je vybaveno technologiı́ Dual
View, která poskytuje horizontálnı́ i vertikálnı́ pohled na objekt, to má vliv na lepšı́
průchodnost emitujı́cı́ch paprsků a rozlišenı́ předmětů. Tyto dva kolmé pohledy po-
skytujı́ úplnou perspektivu zásilek, bez ohlednu na jejich orientaci v rentgenovém tu-
nelu. Technologie Dual View eliminuje potřebu operátora manipulovat se zásilkou a jejı́
opětovné skenovánı́. Dı́ky různé absorbci materiálu, je možné barevně rozlišit jednot-
livé předměty a látky zobrazené na monitoru. K dalšı́m funkcı́m zařı́zenı́ Rapiscan patřı́
DARC1 alarm, který detekuje a upozorňuje na oblasti s vysokou hustotou. [27]

Obrázek 5.3: Zařı́zenı́ Rapiscan 627DV. [27]

Rentgenista kontroluje, zda zásilka obsahuje pouze ty položky, uvedené na přiloženém
AWB. Pokud by obsluha rentgenu zjistila, že zásilka obsahuje předměty, které nejsou
deklarované na AWB, je zásilka umı́stěna do trezoru a je neprodleně kontaktován
odesı́latel, který musı́ nedeklarovaný předmět ze zásilky bud’to vyjmout, nebo předložit
nový AWB.

Poštovnı́ uzávěry jsou kontrolovány tak, aby bylo možné vyloučit, že obsahujı́ jakékoliv
skryté nebezpečné předměty, či nástražný výbušný systém. V jednom poštovnı́m uzávěru
bývá různé množstvı́ zásilek. Počet se může lišit v závislosti na rozměrech, přı́padně na
jejich hmotnosti. Problémem při rentgenovánı́ poštovnı́ch uzávěrů je, že jsou všechny
balı́ky rentgenovány najednou. To může způsobit obtı́žnějšı́ prosvı́cenı́ hlouběji uložených
a překrývajı́cı́ch se zásilek. Dalšı́ problém nastává, když balı́ček obsahujı́cı́ předměty,
které jsou v letecké přepravě v omezeném množstvı́ a za určitých podmı́nek možné
přepravovat, je náležitě označen přı́slušným štı́tkem, a má řádnou deklaraci, v přı́padě
uloženı́ zásilky v poštovnı́m uzávěru kdy nemůže obsluha rentgenu tyto náležitosti
vidět. Za takových okolnostı́ docházı́ k otevřenı́ poštovnı́ho uzávěru.

Pokud jsou zásilky těžko prosvititelné rentgenovým zařı́zenı́m, nebo pokud z nějaké
důvodu nenı́ možné je zrentgenovat, postupuje se bud’to ke kontrole fyzické, nebo ke
stopové detekci výbušnin. Dodatečná kontrola by měla vyloučit přı́tomnost improvizo-
vaného výbušného zařı́zenı́, přı́padně zakázaných předmětů.

1Dense Automatic Reject Capability
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5.3 Zařı́zenı́ pro stopovou detekci výbušnin ETD

Zařı́zenı́ ETD je pravděpodobně nejoblı́benějšı́ technologiı́ použı́vanou bezpečnostnı́mi
organizacemi a zasilateli. Umožňuje provádět detekci stopového množstvı́ výbušnin
pomocı́ stěru leteckých zásilek. Sebrané vzorky jsou analyzovány zařı́zenı́m ETD na
stopy částic nebo páry, kterými mohou výbušniny kontaminovat povrch nebo obsah
zásilky. Přı́stroj dokáže odhalit běžné vojenské i podomácku vyrobené výbušniny, včetně
TNT či RDX (Hexogen), stejně tak jako celou řadu ilegálnı́ch omamných a regulo-
vaných látek, včetně morfinu, kokainu či heroinu. Tato zařı́zenı́ využı́vajı́ specifické Ion-
tové Mobilnı́ Spektrometrie (IMS) bez radioaktivnı́ho zdroje.[26]

Kontrola zásilek pomocı́ ETD nenı́ omezena hmotnostı́, ani velikostı́, jako tomu může
být u RTG kontroly, kde může být velikost tunelu omezujı́cı́. Dalšı́ výhodou této metody
je, že zásilka nemusı́ být otevřena. Společnost Skyport využı́vá pro stopovou detekci
výbušnin zařı́zenı́ Itemiser DX, viz obrázek 5.4. Stejné zařı́zenı́ využı́vá také společnost
Menzies.

Obrázek 5.4: Zařı́zenı́ Itemiser DX pro stopovou detekci výbušnin [28]

5.4 Ručnı́ prohlı́dka

Fyzická kontrola se provádı́ otevřenı́m zásilky a fyzickým prohmatánı́m jejı́ho ob-
sahu. Pracovnı́k podle RTG snı́mku přezkoumává konkrétnı́ mı́sto v zásilce, které se na
snı́mku jevı́ jako podezřelé. Aby bylo možné otevřı́t zásilku a provést fyzickou kontrolu
nákladu, je nutná přı́tomnost odesı́latele. Poštovnı́ zásilky nepodléhajı́ fyzické kontrole.
Otevřenı́m zásilky by došlo k porušenı́ listovnı́ho tajemstı́. Ručnı́ kontrola poštovnı́ch
zásilek se může provádět pouze pod dohledem celnı́ správy a pouze pro celnı́ účely u
importnı́ch zásilek, které jako jediné podléhajı́ celnı́ prohlı́dce.

5.5 Problematika kontroly pošty

Bezpečnostnı́ kontrola pošty ve středisku Skyport je prováděna pouze RTG zařı́zenı́m.
Jakékoliv podezřelé zásilky, obsahujı́cı́ předměty, které jsou na RTG zařı́zenı́ viditelné a
jsou označeny jako rizikové, jsou z přepravy vyloučeny. Týká se to předevšı́m předmětů
jako spreje, barvy, prskavky, campingové hořáky, baterie, zapalovače, atd. Podsta-
tou RTG kontroly je předevšı́m odhalovánı́ nebezpečných předmětů a impovizovaných
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výbušných zařı́zenı́. Některé dı́lčı́ látky jsou RTG kontrolou neodhalitelné. Zahrnuje to
napřı́klad plechovky, sudy a lahve s tekutinou, přı́padně jakékoliv nádoby s chemickou
substancı́. Je povoleno posı́lat tekutiny do 100 ml, co je jejich obsahem nelze z RTG
snı́mku poznat.

Pro všechny zásilky, které by se mohli jevit jako podezřelé, nebo zásilky které ob-
sahujı́ napřı́kla právě tekutiny, je nezbytná deklarace odesı́latele o předmětu zásilky.
Deklarace sloužı́ k prokázánı́, že přepravovaný předmět nenı́ nebezpečné zbožı́. Po-
kud zásilka deklaraci nemá, je vyřazena z přepravy.
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6. Identifikace rizikových faktorů,
analýza rizik

Proces přepravy mezinárodnı́ pošty je řetězec činnostı́, skládajı́cı́ se z kontrétnı́ch mı́st,
kterými zásilka procházı́. Celý sled událostı́ začı́ná u odesı́latele, který nejprve zajde
na přepážku České pošty, kde podá zásilku. Na přepážce proběhne stvrzenı́ podacı́ho
lı́stku a následně zpracovánı́ Českou poštou. Prostřednictvı́m logistické sı́tě je zásilka
dopravena do mı́sta bezpečnostnı́ kontroly společnosti Skyport. Zde vstupuje do vy-
hrazeného bezpečnostnı́ho prostoru a je umı́stěna na předepsanou pozici. Ve stano-
vený čas je zásilka předána handlingu, který zajistı́ uloženı́ do letadla. Kritická mı́sta
jsou zobrazena v procesnı́m modelu na obrázku 6.1. Každý subjekt řetězce se určitou
mı́rou podı́lı́ na zachovánı́ bezpečnosti a měl by se řı́dit stanovenými předpisy.

Obrázek 6.1: Procesnı́ model, kritická mı́sta [Vlastnı́]

Za spolupráce s poskytovateli služeb pozemnı́ho odbavovacı́ho procesu nákladu a
pošty, společnostmi ENES Cargo a Skyport, a bezpečnostnı́m oddělenı́m České pošty,
byla, na základě jimi poskytnutých informacı́, odhalena konkrétnı́ rizika v procesnı́m
modelu, která mohou nastat od přijetı́ zásilky k mezinárodnı́ poště po samotný proces
přepravy. V principu je možné řı́ct, že čı́m je proces složitějšı́, tı́m vı́ce rizik se v něm
nacházı́. Identifikace rizik, která mohou nastat při přepravě letecké pošty, jejich analýza
a následné zpracovánı́ jsou nezbytné pro sestavenı́ návrhů vedoucı́ch ke zlepšenı́ pro-
cesu. Jednou z nejpřehlednějšı́ch metod pro identifikaci rizik je Ishikawův diagram.

6.1 Ishikawův diagram

Jedná se o diagram přı́čin a následků, někdy též nazýván diagram rybı́ kosti, viz
obrázek 6.2. Patřı́ mezi sedm základnı́ch nástrojů zlepšovánı́ kvality. Jeho účelem je
stanovenı́ pravděpodobné přı́činy důsledku procesu a hledánı́ východisek. Při řešenı́
problému se systematicky hledajı́ jeho možné přı́činy, které se znázorňujı́ formou rybı́ch
kostı́. Problém tvořı́ hlavu pomyslné rybı́ kostry. Od páteře vedou hlavnı́ kosti, které
znázorňujı́ oblasti, ve kterých se může problém nacházet. Vedlejšı́ kosti jsou poté již
konkrétnı́mi přı́činami. [29]

Pojmenovánı́ problému, který Ishikawův diagram řešı́, je hlavou rybı́ kostry. Největšı́m
nebezpečı́m které může při přepravě letecké pošty nastat je ohroženı́ bezpečnosti
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vloženı́m nebezpečných nebo zakázaných předmětů do zásilky a jejı́ umı́stěnı́ na
palubu letadla. Hlavu rybı́ kostry znázorňuje na obrázku 6.2 ohroženı́ bezpečnosti.
Hlavnı́mi přı́činami nebezpečı́ je nezajištěnı́, či narušenı́ bezpečnosti v kritických mı́stech
procesu přepravy mezinárodnı́ pošty. Kritická mı́sta představujı́ čtyři hlavnı́ větve jdoucı́
k základnı́ šipce. Na obrázku 6.2 jsou to Česká pošta, bezpečnosntı́ kontrola, SRA a
handling. Rozborem kritických mı́st byla ve sledovaném procesu zjištěna rizika, která
mohou vést k ohroženı́ bezpečnosti. Detaily přı́čin, označené vedlejšı́mi šipkami představujı́
konkrétnı́ hrozby. Obrázek 6.2 ukazuje přehledně všechna identifikovaná rizika. Pro
kritické mı́sto Česká pošta jsou to: neiformovanost odesı́latele, nedostatečná doku-
mentace, anonymita, poštovnı́ a listovnı́ tajemstvı́, žádné zabezpečenı́. V kritickém
mı́stě bezpečnostnı́ kontroly se jedná o: důkladnost kontrol, neprovedenı́ bezpečnostnı́
kontroly, nedeklarované nebezpečné zbožı́, stres, únava a stereotypnost práce, nedo-
statečně vyškolený pracovnı́k a umı́stěnı́ deklarace zásilky uvnitř poštovnı́ho uzávěru.
V kritickém mı́stě SRA jsou výsledky: narušenı́ prostor neoprávněnou osobou, nedo-
volená manipulace se zásilkou, neodhalené nedeklarované nebezpečné zbožı́, špatné
vytřı́děnı́ nebezpečné zásilky, doprovázená osoba bez dozoru. V kritickém mı́stě han-
dlingu jsou prvky narušenı́ bezpečnosti: poničenı́ obalu zásilky, špatná výměna infor-
macı́, zásilka s nebezpečný zbožı́m uložená bez separačnı́ch pravidel.

Obrázek 6.2: Ishikawůw diagram [Vlastnı́]

6.2 Česká pošta

Výchozı́m faktorem který může ohrozit bezpečnost procesu přepravy pošty je samotný
odesı́latel. Úmyslně je vynechán terorismus, nebot’ tato varianta může nastat ve všech
mı́stech procesu a byt’ se významně dotýká narušenı́ bezpečnosti, nenı́ tato proble-
matika předmětem práce. Prvnı́m kritickým mı́stem je podánı́ balı́čku na přepážce
České pošty. Zde nastává hned několik okolnostı́, které jsou pro charakter mezinárodnı́
přepravy nedostačujı́cı́.
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Počátečnı́ situacı́ je podánı́ zásilky pouze prostřednictvı́m podacı́ho lı́stku. Na po-
dacı́m lı́stku nejsou téměř žádné informace, pouze jméno a adresa. S touto problemati-
kou je úzce spojena naprostá anonymita pošty. S ohledem na poštovnı́ a listovnı́ tajem-
stvı́ je utajen obsah zásilky, odesı́latel i adresát a také poštovnı́ služba. Zjednodušeně
lze řı́ci, že zásilku může poslat kdokoliv, uvnitř může být cokoliv a může být poslána
odkudkoliv kamkoliv. Odesı́latel na přepážce nenı́ nijak ověřen, nepředkládá žádný
doklad totožnosti a nenı́ možné vysledovat, kdo zásilku odeslal. Na tuto skutečnost
navazuje předpoklad, že odesı́latel je obeznámen s Poštovnı́mi podmı́nkami a tudı́ž
by měl vědět, jaké předměty je zakázáno do zásilky vkládat a jaké nikoliv. Odesı́latel
nepotvrzuje bezpečnost zásilky ani seznámenı́ s podmı́nkami přepravy. Vzhledem k
tomu, že porušenı́ podmı́nek nemá pro odesı́latele žádný postih, odpovı́dá tomu jejich
znalost. A i přes četné vracenı́ poštovnı́ch zásilek, až 100 ks měsı́čně, Česká pošta na
danou situaci nereaguje.

Druhá osoba, která přijde do styku se zásilkou je zaměstanenc za přepážkou. Pra-
covnı́k se odesı́latele neptá jestli vı́, které předměty nesmějı́ být v zásilce, ani jej
neupozornı́, že podánı́m zásilky deklaruje, že v nı́ nenı́ nic nebezpečného přı́padně
zakázaného. Převezme zásilku, zkontroluje jestli je adresa na správném mı́stě a označı́
zásilku čárovým kódem. Následně probı́há zpracovánı́ uvnitř České pošty a předávánı́
mezi jednotlivými středisky. Vyřazeny jsou pouze zásilky, které zapáchajı́, vydávajı́
zvuky nebo třeba protékajı́. Jinak nejsou zásilky nijak zabezpečeny ani kontrolovány.

6.3 Bezpečnostnı́ kontrola

Každá zásilka která má být přepravena letecky musı́ být podrobena detekčnı́ kon-
trole. Nedostatkem v mı́stě bezpečnostnı́ kontroly je předevšı́m důkladnost kontrol.
Poštovnı́ uzávěry jsou kontrolovány pouze pomocı́ RTG zařı́zenı́ a pro všechny desti-
nace stejně. RTG detekce umožňuje předevšı́m rozpoznánı́ nebezpečných předmětů.
Identifikace jednotlivých látek prostřednictvı́m RTG je velmi náročná. K rozpoznánı́
látek uvnitř zásilky je nezbytné prohlášenı́ o jejı́m obsahu, na jehož základě je možné
RTG potvrdit vlastnosti látky, které by měly odpovı́dat deklaraci. Touto problematikou se
zabývajı́ předevšı́m celnı́ci. Úroveň bezpečnostnı́ kontroly ovlivňuje stupeň vyškolenı́
pracovnı́ků obsluhujı́cı́ch zařı́zenı́ a jejich pravidelné přezkušovánı́. Lidský faktor je nej-
slabšı́m článkem v mı́stě bezpečnostnı́ kontroly. Pracovnı́k vykonávajı́cı́ kontrolu může
být zatı́žen stresem, únavou, stereotypnostı́ práce, nezkušenostı́ a mnoha dalšı́mi
faktory. Vystavenı́m lidského činitele těmto vlivům může mı́t za následek přehlédnutı́
nebezpečı́, nepodrobenı́ zásilky bezpečnostnı́ kontrole nebo propuštěnı́ nedeklaro-
vaného nebezpečného zbožı́.

Nedeklarované nebezpečné zbožı́ zahrnuje předměty jako elektronická zařı́zenı́, láhve
a jiné nádoby s tekutinou, spreje, náhradnı́ dı́ly a mnoho dalšı́ch. Aktuálně nejvı́ce
problémovou oblastı́ jsou lithiové baterie, které bývajı́ umı́stěny v elektonických zařı́zenı́ch
jako mobily, tablety a notebooky, ale najdeme je napřı́klad i v dětských hračkách. Tyto
předměty značně ovlivňujı́ bezpečnostnı́ proces.
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Dalšı́ riziko s sebou přinášı́ samotné poštovnı́ uzávěry, které komplikujı́ bezpečnostnı́
kontrolu. Pracovnı́k prohlı́žı́ mnoho zásilek najednou, což může vést k nepřesnému vy-
hodnocenı́. Deklarace ke zbožı́ je mnohdy přiložena přı́mo k zásilce, a ne k poštovnı́mu
uzávěru, tudı́ž je pracovnı́k mnohdy zatı́žen rozpoznávánı́m předmětů, které může vy-
hodnotit jako rizikové a vyřadit je z přepravy, avšak po nalezenı́ deklarace budou opět
povoleny k přepravě. Poštovnı́ uzávěr také zabraňuje pracovnı́kovi vidět přı́padné štı́tky
na zásilce, která může mı́t např. označenı́ Cargo Aircraft Only.

6.4 SRA

Do prostoru SRA je umı́stěna již zkontrolovaná zásilka. Ty zásilky, které prošly bezpečnostnı́
kontrolou úspěšně, jsou třı́děny na jednotlivé výpravy. Zásilky které kontrolou neprošli
úspěšně a bude nezbytné je vyjmout z poštovnı́ho uzávěru, jsou skládány vedle RTG
zařı́zenı́. Jejich umı́stěnı́ může být pro třı́dı́cı́ pracovnı́ky matoucı́, v přı́padě nepozor-
nosti se může stát, že budou umı́stěny společně s propuštěnou poštou na předepsanou
výpravu. Nejvı́ce rizikovým faktorem v prostorách SRA je tedy opět člověk.

Dalšı́mi kritickými situacemi jsou nedovolená a také hrubá manipulace se zásilkou,
nedeklarované nebezpečné zbožı́, vstup neoprávněné osoby nebo doprovázená osoba
bez dozoru.

6.5 Handling

Ve fázi předánı́ pošty handlingu se předpokládá, že v poštovnı́ch uzávěrech nejsou
zakázané nebezpečné předměty. Se zásilkami, které obsahujı́ nebezpečné předměty
je potřeba správně manipulovat. V této situaci představuje riziko výměna informacı́
mezi pracovnı́ky střediska Skyport a handlingem. V přı́padě nakládánı́ deklarované
zásilky do letadla, by měl být pracovnı́ka handlingu nezbytně obeznámen o jejı́m ob-
sahu. Pokud by vlivem předchozı́ch faktorů byla na palubu letadla umı́stěna zásilka
s nebezpečným zbožı́m, je velmi důležité, aby v jejı́m dosahu nebylo jiné nebezpečné
zbožı́, jejichž kombinace by mohla způsobit katastrofálnı́ následky. V přı́padě handlingu
je pak důležité ukládánı́ zásilek do letadla takovým způsobem, aby nedošlo k porušenı́
jejich obalu ani obsahu.

6.6 Nebezpečné zbožı́

V předchozı́m textu byl často zmiňován pojem nebezpečné zbožı́. Tato podkapitola
se uceleně věnuje jeho rozboru a problematice. Mnoho předmětů, které v běžném
životě považujeme za neškodné, mohou představovat nebezpečı́, zejména pokud jsou
přepravovány v letadle. Nebezpečným zbožı́m jsou předměty nebo látky, které pro svou
povahu a při nekontrolovaném úniku mohou představovat riziko pro zdravı́, bezpečnost,
majetek nebo životnı́ prostředı́.[30]
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Nebezpečné zbožı́ je velmi specifickou složkou přepravy a za předpokladu, že budou
dodržovány určité zásady jej lze bezpečně přepravovat. Zvláštnı́m předpisům podléhá
také jejich skladovánı́, manipulace, balenı́ a dokumentace. Přeprava nebezpečného
zbožı́ letecky se řı́dı́ technickými pokyny ICAO Technical Instructions for the Safe Trans-
port of Dangerous Goods by Air, Doc9284, z nichž vycházı́ předpisy IATA Dangerous
Goods Regulation (DGR), které zahrnujı́ dalšı́ provoznı́ požadavky. Tyto předpisy jsou
každý rok aktualizovány. Obecné zásady, kterými se řı́dı́ mezinárodnı́ letecká přeprava
nebezpečného zbožı́ jsou obsaženy v Annexu 18 - Bezpečná letecká doprava ne-
bezpečného zbožı́. Mimo těchto mezinárodnı́ch předpisů mohou ještě existovat re-
gulace vydávané jednotlivými státy (např.požadavky americké TSA), přı́padně i přı́mo
leteckými společnostmi. [30]

Pravidla pro přepravu nebezpečného zbožı́ letadlem patřı́ k těm nepřı́snějšı́m. Je to
zejména proto, že jsou během přepravy vystavovány rozličným podmı́nkám. Všechny
nebezpečné látky a předměty majı́ v různých podmı́nkách rozdı́lný stupeň nebezpečnosti.
To má vliv na jejich přepravu a manipulaci s nimi.

Některé nebezpečné zbožı́ je přı́liš nebezpečné na to, aby mohlo být přepravováno
letadly. Jiné zbožı́ je možné přepravovat pouze na nákladnı́ch letadlech a některé
je přijatelné formou dokládky kapacity v nákladovém prostoru letadla pro cestujı́cı́.
Některé látky se smějı́ přepravovat bez omezenı́, jiné pouze za zvláštnı́ch podmı́nek
nebo pouze za souhlasu všech zúčastněných států, tzn. včetně států přeletu. [30]

Nebezpečné zbožı́ může mı́t mnoho podob a zahrnuje širokou škálu látek a ma-
teriálů. Nejsou to jen radioaktivnı́ látky, výbušniny nebo jedy. Mohou to být napřı́klad
parfémy, aerosoly, potravinová aromata, spotřebnı́ elektronika nebo baterie. Látky obsažené
v těchto předmětech mohou při nesprávném zabalenı́, manipulaci nebo nakládánı́
způsobit výbuch, požár, popálenı́ nebo jinak ohrozit prostředı́ v němž se nacházı́. Ne-
bezpečné zbožı́ je rozčleněno do devı́ti třı́d a několika podrtřı́d. Třı́dy nebezpečného
zbožı́ a jejich značenı́ jsou uvedeny v přı́loze 2. Jednotlivé látky mohou spadat i do vı́ce
kategoriı́ zároveň. Třı́da do které zásilka spadá má vliv na to, jak má být daná zásilka
zabalena a označena, jakým způsobem s nı́ lze nakládat a jak má být přepravena.

Seznam nebezpečných věcı́ obsahuje přes 3000 položek, kde každá položka je
složena ze 14 sloupců, které přesně definujı́ povahu látky a podmı́nky přepravy zahr-
nujı́cı́ přı́slušné označenı́ štı́tky, obalovou skupinu, maximálnı́ množstvı́ na jednu oba-
lovou jendotku, omezené množstvı́, výjimky a zvláštnı́ ustanovenı́. Káždá nebezpečná
látka má svůj vlastnı́ přepravnı́ název, kterému je přiděleno čtyřmı́stné identifikačnı́
čı́slo tzv. UN čı́slo. Přepravnı́ název popisuje nebezpečné vlastnosti a složenı́ ne-
bezpečného zbožı́. Vedle názvu látky je uvedeno za jakých podmı́nek lze nebezpečné
zbožı́ přepravit, zda se jedná o látku, kterou v žádném přı́padě nelze letecky přepravit
(Forbidden), přı́padně je zde uvedeno, že zbožı́ nespadá do kategorie nebezpečného
nákladu (Not restricted) a může být posláno jako normálnı́ zásilka. Obrázek 6.3 je částı́
seznamu nebezpečných věcı́ List of Dangerous Goods obsažených v IATA DGR. [30]
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Obrázek 6.3: List of Dangerous Goods [30]

Za správné zabalenı́ zásilky, za označenı́ náležitými bezpečnostnı́mi značkami, v
přı́padě potřeby i manipulačnı́mi značkami, za popsánı́ zásilky a za zajištěnı́ potřebné
dokumentace přebı́rá vždy veškerou zodpovědnost odesı́latel. K odesı́lánı́ nebezpečného
zbožı́ má dále povinnost vyplnit formulář Shipper’s Declaration for Dangerous Goods,
který potvrzuje že náklad byl označen, zabalen a deklarován podle předpisů IATA DGR.
Informace které zde musı́ uvést jsou:

• odesı́latel a přı́jemce

• typ letu, kterým může být zbožı́ přepravováno

• informace o radioaktivitě

• povaha a množstvı́ nebezpečného zbožı́, zahrnujı́cı́ informace:

– UN čı́slo

– přepravnı́ název

– třı́da nebezpečného zbožı́

– obalová skupina

– množstvı́ a způsob balenı́

– balı́cı́ instrukce

– oprávněnı́

• informace pro manipulaci se zbožı́m

• potvrzenı́ deklarace podpisem

Přı́jem a kontrolu zásilek s nebezpečným zbožı́m má na starost Dangerous goods
specialista. Ke kontrole zásilky využı́vá velmi podrobné kontrolnı́ seznamy (check lists),
které vydává IATA. Check list pro rok 2018 je uveden v přı́loze 3. Měl by zaručit od-
halenı́ nesprávnostı́, přı́padně nedostatků, při zajištovánı́ nebezpečného zbožı́. Každý
kontrolnı́ seznam k nebezpečnému zbožı́ má přibližně 50 otázek, které se týkajı́ ob-
sahu, balenı́, štı́tků, značenı́ aj. Pokud specialista zjistı́ nějaké nedostatky, zásilka nenı́
převzata k přepravě a je vrácena odesı́lateli.

40



S nebezpečným zbožı́m přijatým k přepravě musı́ být správně manipulováno. To
zahrnuje napřı́klad manipulaci se zásilkami vždy šipkami nahoru, nikdy nenakládat
poškozené nebo protékajı́cı́ zásilky, a předevšı́m ukládánı́ podle separačnı́ch pravidel,
nebot’ některé skupiny nebezpečných látek jsou vzájemně nekompatibilnı́ a nesmějı́
být umı́stěny vedle sebe. Zásilky správně uložené do letadla jsou ještě před samotným
odletem upevněny pomocı́ popruhů a ochraných sı́tı́, aby byly zabezpečeny proti po-
hybu.

6.7 Nebezpečné zbožı́ v poště

Je zakázáno přepravovat nebezpečné zbožı́ v letecké poště, s výjimkou určitého ne-
bezpečného zbožı́ uvedeného dále. Toto omezenı́ stanovuje Úmluva Světové poštovnı́
unie. Přı́slušné národnı́ orgány by měly zajistit, aby ustanovenı́ byla dodržována ve
vztahu s leteckou přepravou nebezpečného zbožı́, v ČR je tı́mto přı́slušným orgánem
Ministerstvo dopravy. Světová poštovnı́ únie, v dokumentech Řád poštovnı́ch balı́ků a
Řád listovnı́ch zásilek, stanovila postupy pro řı́zené zaváděnı́ nebezpečného zbožı́ do
letecké dopravy prostřednictvı́m poštovnı́ch služeb. [31]

Následujı́cı́ nebezpečný náklad může být přijat poštou pro leteckou dopravu

• infekčnı́ látky,

• vzorky pacientů,
za předpokladu že jsou klasifikovány, zabaleny a označeny podle požadavků

• radioaktivnı́ materiál,

• lithiové baterie. [31]

6.7.1 Infekčnı́ látky

Látky které jsou infekčnı́ nebo existuje podezřenı́, že by mohly být infekčnı́ pro lidi nebo
pro zvı́řata a splňujı́ kritéria pro infekčnı́ látky kategorie B (UN čı́slo 3373) musejı́ být
deklarovány jako Matières biologiques, catégorie B. Infekčnı́ látky musı́ být zabaleny,
označeny a klasifikovány v souladu s požadavky uvedených v Technických instrukcı́ch
nebo v souladu s DGR, viz obrázek 6.4. [31]

Obal se skládá ze třı́ částı́, musı́ být kvalitnı́ a dostatečně silný aby odolal nárazům a
zatı́ženı́, ke kterým může během přepravy dojı́t, a musı́ být uzavřen tak, aby nemohlo
dojı́t k jakémukoliv úniku obsahu, který by mohl být způsoben otřesy, změnami tep-
lot, vlhkosti či tlaku. Základnı́ schrána musı́ být zabalena v pomocných obalech tak,
aby se nemohla rozbı́t, proděravět nebo aby nedošlo o úniku obsahu do pomocných
obalů. Pomocné obaly se zajišt’ujı́ ve vnějšı́ch pevných obalech vhodným výplňovým
materiálem. Při jakémkoli úniku obsahu nesmı́ dojı́t k porušenı́ výplňového materiálu
nebo vnějšı́ho obalu. Vnějšı́ obal musı́ být označen dobře viditelným štı́tkem s UN
čı́slem a přepravnı́m názvem.
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Obrázek 6.4: Balenı́ a značenı́ infekčnı́ch látek přijatelných k přepravě poštovnı́ službou

Jako chladı́cı́ prostředek pro UN 3373 se ve většině přı́padů použı́vá pevný oxid
uhličitý (suchý led). Při jeho použitı́ musı́ taktéž splňovat požadavky na balenı́ a musı́
být řádně označen a oštı́tkován. [31]

6.7.2 Radioaktivnı́ materiály

Do pošty je možné vkládat takové radioaktivnı́ materiály, jejichž aktivita nepřesahuje
jednu desetinu aktivity uvedené v tabulce 2-15 Technických instrukcı́ ICAO (pro radio-
aktivnı́ materiál uvolňujı́cı́ malé a slabé zářenı́) a za podmı́nek, že k tomu dajı́ souhlas
přı́slušné orgány země původu, země přeletu i země doručenı́. Vnějšı́ obal zásilek s ra-
dioaktivnı́m materiálem musı́ odesı́latel opatřit nálepkou, znázorněnou na obrázku 6.5,
označujı́cı́ přı́slušné UN čı́slo. Na vnitřnı́m obalu musı́ odesı́latel vyznačit své jméno,
adresu a obsah zásilky. [31]

Obrázek 6.5: Nálepka označujı́cı́ radiaktivnı́ materiál přijatelný poštovnı́ službou
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6.7.3 Lithiové baterie

Rozdělujı́ se na baterie lithium iontové (zkráceně Li-Ion) a lithium kovové. Li-Ion bate-
rie obsahujı́ lithium, které je v elektrolytu přı́tomno jen ve formě iontů a jsou dobı́jecı́.
Lithium kovové baterie obsahujı́ kovové lithium a sloužı́ k jednorázovému použitı́. Obě
kategorie spadajı́ do třı́dy 9 nebezpečného zbožı́. Jejich nebezpečı́ spočı́vá v možném
samovznı́cenı́, které může nastat při mechanickém poškozenı́, při chybném smon-
továnı́ nebo při nesprávném zabalenı́.

Odesı́latelé si mnohdy neuvědomujı́, že jimi zaslané předměty spadajı́ do kategorie
nebezpečného zbožı́ a je nezbytné, aby byly řádně označeny, zabaleny a bylo s nimi
bezpečně manipulováno. Právě lithiové baterie se běžně použı́vajı́ k napájenı́ celé řady
elektronických zařı́zenı́. Jedná se napřı́klad o mobilnı́ telefony, powerbanky, notebooky,
fotoaparáty a videokamery, navigace, drony, dálková ovládánı́ zámků aut, vrtačky a jiné
nářadı́, dětské hračky a nebo třeba elektronické zdravotnı́ přı́stroje, invalidnı́ vozı́ky na
elektrický pohon, elektrokola.

Lithiové baterie mohou být v letecké poště přepravovány jako výjimka z plné regu-
lace, pokud spadajı́ do tzv. sekce II, to znamená že musı́ splňovat následujı́cı́ omezenı́
pro kapacitu, maximálnı́ čistou váhu nebo množstvı́ a pokyny pro balenı́.

Kapacita Li-Ion článku nesmı́ přesahovat 20 Wh a kapacita celé baterie musı́ být do
100 Wh. U lithium kovových bateriı́ je povolené množstvı́ lithia v článku 1 g, v baterii 2
g. Maximálnı́ čistá hmotnost bateriı́ v jednom balenı́ je 5 kg, pro baterie balené samo-
statně je to 2,5 kg. Množstvı́ bateriı́ v balenı́ je omezeno na maximálně 8 článků nebo
na 2 baterie. Balenı́ musı́ vydržet test pádu z výšky 1,2 m.

Baterie je možné předat k přepravě třemi způsoby.

• Baterie obsažené v zařı́zenı́.

• Samostatně balené baterie
je zakázáno přepravovat v nákladovém prostoru letadel s cestujı́cı́mi a musı́ být
označeny štı́tkem, viz obr. 6.7, a mohou být nabity pouze na 30 % svojı́ kapacity.

• Baterie balené se zařı́zenı́m. [32]

Všechna balenı́ musı́ být označena manipulačnı́m štı́tkem, viz obr. 6.6

Obrázek 6.6: Označenı́ lithiových bateriı́
[32]

Obrázek 6.7: Označenı́ CAO [32]
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6.8 Analýza rizik

Kvalitativnı́ analýza rizik má za cı́l stanovit významnost identifikovaných rizik. Jed-
notlivá rizika mohou mı́t různé dopady. Tyto následky jsou hodnoceny v pětibodové
stupnici, viz tabulka 6.1. Při posuzovánı́ možných dopadů rizika jsou brána v úvahu
implementovaná opatřenı́, která následky hrozby snižujı́. V situaci, kdy je známo, že
žádná opatřenı́ ke snı́ženı́ závažnosti nejsou, je možné označit úroveň následků za
katastrofickou. Dalšı́m krokem je stanovenı́ pravděpodobnosti výskytu dané hrozby. U
každé hrozby se stanovila pravděpodobnost jejı́ho výskytu. Jestliže se hrozba vysky-
tuje jedenkrát ročně, je možné jejı́ pravděpodobnost označit jako nepravděpodobnou.
Jestliže se skoro nevyskytuje, lze řı́ci že pravděpodobnost výskytu dané hrozby je
téměř vyloučená. Hodnocenı́ mı́ry pravděpodobnosti zobrazuje tabulka 6.2. [33]

Tabulka 6.1: Tabulka významnosti rizika

Úroveň Význam rizika Vysvětlenı́ dopadu

5 Katastrofický Ohroženı́ letadla, smrt osob

4 Významný Vyžaduje okamžité řešenı́ situace

3 Střednı́ Ovlivňuje bezpečnostnı́ proces

2 Nevýznamný Ovlivňuje dı́lčı́ aktivity

1 Zanedbatelný Neovlivňuje bezpečnostnı́ proces

Tabulka 6.2: Tabulka pravděpodobnosti výskytu rizika

Úroveň Pravděpodobnost výskytu rizika Popis výskytu

5 Jistá Objevuje se opakovaně

4 Pravděpodobná Pravděpodobně se vysktytne

3 Přı́ležitostná Může se vyskytnout

2 Nepravděpodobná Nepravděpodobný výskyt

1 Téměř vyloučená Vyskytuje se vyjı́mečně

Významnost rizika se stanovı́ součinem:

V ýznamnost = Dopad · Pravděpodobnost (6.1)

Výsledky pak lze rozdělit do třı́ stupňů významnosti.[33]

• nı́zká významnost 〈 10

• střednı́ významnost 10 a 〈 15

• vysoká významnost 〉 15

V následujı́cı́ tabulce jsou vypsána identifikovaná rizika. Každé riziko bylo ohodno-
ceno podle možných dopadů a podle pravděpodobnosti výskytu. Rizika s vysokou a
střednı́ významnostı́ vyžadujı́ přijmout opatřenı́ vedoucı́ k jejich zmı́rněnı́.
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Tabulka 6.3: Identifikovaná rizika s vypočtenou významnostı́

K
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v
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t

S
tu

p
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ň

v
ý
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m

n
o

s
ti

Č
e

s
k
á

p
o
š
ta

Neinformovanost odesı́latele 3 5 15 Vysoká

Nedostatečná dokumentace 3 5 15 Vysoká

Anonymita 2 5 10 Nı́zká

Poštovnı́ a listovnı́ tajemstvı́ 3 5 15 Vysoká

Žádné zabezpečenı́ 3 4 12 Střednı́

B
e

z
p

e
č
n

o
s
tn

ı́
ko

n
tr

o
la

Nedeklarované nebezpečné zbožı́ 3 4 12 Střednı́

Deklarace uvnitř poštovnı́ho uzávěru 3 4 12 Střednı́

Stres, únava, stereotyp 4 2 8 Nı́zká

Nedostatečně vyškolený pracovnı́k 4 2 8 Nı́zká

Neprovedenı́ bezpečnostnı́ kotroly 5 1 5 Nı́zká

Důkladnost kotrol 3 4 12 Střednı́

S
R

A

Narušenı́ neoprávněnou osobou 4 1 4 Nı́zká

Nedovolená manipulace se zásilkou 4 2 8 Nı́zká

Neodhalené nebezpečné zbožı́ 5 1 5 Nı́zká

Špatně vytřı́děná zásilka s nebezpečným zbožı́m 4 2 8 Nı́zká

Doprovázená osoba bez dozoru 4 3 12 Střednı́

H
a

n
d

lin
g

Špatná výměna informacı́ 4 2 8 Nı́zká

Nebezpečná zásilka uložená bez separačnı́ch pravidel 5 2 10 Nı́zká

Poškozenı́ obalu 4 2 8 Nı́zká
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Na základě výsledků je nezbytné přijmout opatřenı́ ke snı́ženı́ rizik předevšı́m v kri-
tickém mı́stě České pošty, a dále pak při procesu bezpečnostnı́ kontroly. V ostatnı́ch
částech procesu jsou rizika jen s velmi malou pravděpodobnostı́ výskytu, tudı́ž je lze
považovat za přı́pustná v původnı́m stavu bezpečnosti. Návrhy na zvýšenı́ bezpečnosti
v jednotlivých mı́stech přepravnı́ho procesu jsou vypsány nı́že. Podrobněji se opatřenı́mi
ke snı́ženı́ dopadu rizik a jejich pravděpodobnosti zabývá následujı́cı́ kapitola.

• Česká pošta

– informace přı́mo na přepážce

– informovanost zákaznı́ka

– prokazatelnost, kdo zásilku odesı́lá

– prohlášenı́ odesı́latele

• Bezpečnostnı́ kontrola

– snı́ženı́ práce pod stresem

– zlepšenı́ úrovně kontroly

– nové technologie

– dozor při vykonávánı́ kontrol

• SRA

– kontrolovaný pohyb osob

– automatizovaný sklad

• Handling

– tvrzené kontejnery pro zásilky s nebezpečným zbožı́m
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7. Návrh optimalizace současného
bezpečnostnı́ho procesu

Analýzou rizikových faktorů bylo rozpoznáno několik bezpečnostnı́ch nedostatků. Předevšı́m
v kritickém mı́stě procesu České pošty. Na základě zjištěných skutečnostı́ je třeba
přijmout bezpečnostnı́ opatřenı́, která eliminujı́ zdroje nebezpečı́. Pokud zdroje nelze
eliminovat, je nezbytné omezit možné dopady, které mohou nastat. Návrh optimalizace
současného bezpečnostnı́ho procesu se zaměřuje na minimalizovánı́ nejzávažnějšı́ch
rizik.

Spolupráce s ENES Cargo, společnostı́ Skyport i Českou poštou potrvdila nezávisle
na provedené analýze nutnost zajistit bezpečnostnı́ opatřenı́ předevšı́m v počátku sa-
motného procesu přepravy - u zákaznı́ka.

7.1 Poštovnı́ osvěta

Pravidla která jsou neustále porušována jsou s největšı́ pravděpodobnostı́ špatně
nastavena.
Fungovánı́ České pošty je velmi svazujı́cı́ a zastaralé, použı́váné procesy i technolo-
gie jsou stále stejné. Samotný podnik se velmi pomalu přizpůsobuje dnešnı́ době a
má až mnoho omezujı́cı́ch pravidel. Mezi nejvı́ce kritickou oblast patřı́ komunikace se
zákaznı́kem.

Z analýzy rizik byla vyhodnocena jako nejvýznamnějšı́ rizika neinformovanost odesı́latele
a nedostatečná dokumentace k zásilce. Je nutné aby pošta se zákaznı́kem řešila ob-
sah zásilky. Vzhledem k omezenı́m, která s sebou přinášı́ poštovnı́ a listovnı́ tajemstvı́,
které poště ukládá povinnost utajit veškeré informace týkajı́cı́ se zásilky, je nezbytné
aby se pošta zaměřila na prevenci a možné důsledky.

V odbavovacı́ch prostorách letiště, v cargo terminálech a u expresnı́ch přepravců
je každý kdo vstoupı́ do těchto prostor informován prostřednictvı́m informačnı́ grafiky
IATA - Have you Declared?, přı́padně - Not Cleared For Takeoff. Tyto grafiky zobrazujı́
předměty, které nesmı́ mı́t cestujı́cı́ u sebe, jaké nesmı́ být v odbavovaném zavazadle,
jaké v přı́ručnı́m, co je zakázáno vkládat do zásilek. V cargo prostorech je zákaznı́k
informován co vše musı́ být deklarováno a bez přı́slušných dokumentů nejsou zásilky
odbaveny. Důsledky v přı́padě nedodrženı́ těchto pokynů jsou v odbavovacı́ch pro-
storách letiště zpravidla zabavenı́ nepovolených předmětů nebo vyloučenı́ z přepravy.
Důsledky v oblasti carga mohou být v přı́padě nedeklarovaného zbožı́, nebo i chybně
deklarovaného, které by mohlo vést k ohroženı́ bezpečnosti, sankce za nedodrženı́
předpisů.
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Možné snı́ženı́ rizik přepravy nebezpečných a zakázaných předmětů v mezinárodnı́
poště může zajistit zlepšenı́ informovanosti odesı́latele prostřednictvı́m informačnı́ gra-
fiky na stanovištı́ch poštovnı́ podatelny. Grafika s ilustracemi co nesmı́ zásilka me-
zinárodnı́ pošty obsahovat by mohla vypadat obdobně, jako např. obr. 7.1. Pro zvýšenı́
účinnosti by obsluha přepážky měla odesı́latele vyzvat k prohlédnutı́ grafiky a stručně
ho upozornit na možné důsledky. Současné důsledky při odeslánı́ nebezpečných předmětů
jsou vyřazenı́ zásilky z letecké přepravy a jejı́ přesměrovánı́ na neprioritnı́ cestu, napřı́klad
námořnı́ dopravu. V přı́padě zakázaných látek, jako jsou drogy a narkotika, docházı́ k
jejı́mu zabavenı́ zpravidla celnı́ správou země určenı́.

Obrázek 7.1: Informačnı́ grafika k umı́stěnı́ na poštovnı́ podatelnu.

7.2 Rozšı́řenı́ podacı́ho lı́stku

Současné důsledky odesı́latele přı́liš neovlivňujı́, kromě prodlouženı́ času doručenı́. S
ohledem na anonymitu pošty nenı́ možné v současném stavu vyžadovat od odesı́latele
jakýkoliv postih. Odesı́latel podánı́m zásilky uzavı́rá smlouvu o poštovnı́ službě a tı́m
deklaruje, že neobsahuje nic nebezpečného. Tak se děje pouze předánı́m zásilky
pracovnı́kovi pošty, přı́padně stvrzenı́m přijetı́ zásilky na podacı́m lı́stku. Žádné po-
tvrzenı́ o bezpečnosti zásilky odesı́latel nepředkládá. Vhodným řešenı́m by bylo aby
odesı́latel skutečně deklarovat bezpečnost zásilky. Tato deklarace by mohla být uve-
dena jako rozšı́řenı́ podacı́ho lı́stku o dalšı́ kolonku. Vzor deklarace zobrazuje obrázek
7.2. Osoba, která zásilku podává potvrdı́ bezpečnost obsahu svým podpisem. Přı́snějšı́m
řešenı́m by bylo sankciovat odesı́latele, při porušenı́ těchto pokynů.

Kombinace informačnı́ grafiky a skutečné deklarace na podacı́m lı́stku by měla za-
jistit téměř úplnou informovanost odesı́latele. Pokud by i po těchto opatřenı́ch byly do
zásilek vkládany nebezpečné předměty, dalo by se to již považovat za záměr. Zde by
pak byly namı́stě důsledky pro odesı́latele za porušenı́ poštovnı́ch podmı́nek.
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Obrázek 7.2: Rozšı́řenı́ podacı́ho lı́stku o deklaraci odesı́latele

7.3 Poštovnı́ středisko na letišti, odbavovánı́ agenty carga

Velká letiště ve světě majı́ poštovnı́ střediska přı́mo na letišti. Česká pošta má středisko
pro mezinárodnı́ poštu v Praze v Košı́řı́ch. Umı́stěnı́ poštovnı́ho centra v prostorách
letiště umožňuje efektivněji reagovat na operativnı́ změny v provozu, eliminovat svozy
a pracnost překládky mezi Poštou 120 a letištěm. Středisko na letišti by mělo odpovı́dat
současným trendům v podobě automatizované linky, která by třı́dila poštovnı́ zásilky
přı́mo podle výprav na jednotlivé lety, odstranila by nutnost opakovaného ručnı́ho překládánı́
zásilek a zamezila nedovolené manipulaci se zásilkou.

Pro zajištěnı́ plynulejšı́ho provozu a důkladnějšı́ch bezpečnostnı́ch kontrol by měla
být letecká pošta odbavována handlingovı́mi agenty carga leteckých společnostı́ desti-
nace do nı́ž pošta putuje. Je těžko představitelné, aby nákladnı́ vůz který přiveze
poštovnı́ úzávěry z Pošty 120 vykládal jednotlivé klece u různých cargo agentů. V
přı́padě poštovnı́ho střediska na cargo terminálu, by byly uzávěry vytřı́děné podle
destinacı́ převezeny vozı́kem k přı́slušnému cargo agentovi, který odbavuje náklad pro
stejnou leteckou společnost. Výhoda při odbavovánı́ carga i pošty stejným agentem je
v lepšı́ znalosti požadavků na přepravu jednotlivých leteckých společnostı́. Každá le-
tecká společnost může mı́t přı́snějšı́ požadavky na přepravu pošty, než jsou všeobecně
platné. Někteřı́ přepravci nepřı́jı́majı́ napřı́klad ani lahvičky do 100 ml, které jsou běžně
povolené. Také ekonomická politika letecké společnosti určuje s jakou prioritou je přepravována
pošta oproti cargu. Zpravidla bývá pošta na spodnı́ch přı́čkách, ale jsou i letecké
společnosti které jı́ dávajı́ přednost. Jednou z nich je napřı́klad Delta Air Lines, která
přepravuje předevšı́m zásilky EMS, jež jsou lépe placené. Velký vliv majı́ také zásilky
posı́lané z Čı́ny, letecké společnosti se až předbı́hajı́, kdo převeze vı́ce pošty.

Odbavovánı́ zásilek letecké pošty cargem leteckých společnostı́ by ovlivňilo zejména
důkladnost bezpečnosntı́ch kontrol. Handlingovı́ cargo agenti se přizpůsobujı́ světu v
tvorbě nezbytných opatřenı́ na nová ohroženı́. Zatı́mco pošta reaguje pouze na národnı́
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legislativu. Jednotlivı́ agenti také lépe znajı́ požadavky leteckých společnostı́, s kterými
majı́ uzavřené smlouvy. Důkladnost kontrol by měla být přizpůsobena také podle země
určenı́. Každá destinace má určité riziko a je třeba se zaměřit napřı́klad při přepravě
zásilek do třetı́ch zemı́ na zbožı́ dvojı́ho užitı́.

7.4 Modernı́ metody kontrol

Opatřenı́m, kterým lze snı́žit pravděpodobnost uloženı́ nebezpečných předmětů, zakázaných
látek nebo nástražných výbušných systému v zásilkách na palubu letadla je využitı́
nejmodernejšı́ch screeningových metod. Mezi tyto metody patřı́ EDS, stopové detek-
tory, psi k hledánı́ výbušnin, simulačnı́ komory a také zařı́zenı́ pro detekci kapalných
výbušnin.

7.4.1 Systém detekce výbušnin EDS

Metoda srovnatelná s RTG kontrolou je kontrola systémem detekce výbušnin EDS. Na
obrázku 5.1 v kapitole 5 je zobrazen v pravé hornı́ části za lomı́tkem. Systém EDS
provádı́ kontrolu zásilek automatizovaně a činı́ rozhodnutı́ na základě softwarových
algoritmů. Rozhodnutı́ obsluhy je zapotřebı́ až v přı́padě, kdy systém nenı́ schopen
rozpoznat obsah zásilky nebo má podezřenı́ na nebezpečný předmět.

Přı́stroje EDS jsou souhrné systémy sestávajı́cı́ ze zařı́zenı́ které zkoumá fyzikálnı́
vlastnosti objektu a softwarové komponenty, které zpracovávajı́ obrazy a data, aby bylo
možné určit zda objekty obsahujı́ výbušné látky. EDS zařı́zenı́ využı́vajı́ počı́tačové
tomografie (CT) a jsou navrženy tak, aby automaticky určovaly hmotnost a hustotu
objektu. Rotujı́cı́ rentgenový zdroj se použı́vá ke snı́mánı́ stovek snı́mků z daného
objektu v mnoha různých úhlech. Specialozovaný software pak sestavı́ obrazy aby po-
skytl vizuálnı́ reprezentaci objektů. Výbušniny majı́ jedinečný rozsah hustoty. Vlastnosti
zkoumaného objektu jsou porovnávány a při nalezenı́ shody je vydán alarm. Operátor
zařı́zenı́ je potřebný k posouzenı́ platnosti alarmu kontrolou digitálnı́ch obrazů. [26]

Zařı́zenı́ EDS umı́ pracovat kromě plně automatizovaného módu, také v poloauto-
matizovaném. Kde pořı́zený snı́mek vyhodnocuje současně s přı́strojem také vzdálený
operátor.

7.4.2 Cvičenı́ psi

Psi cvičenı́ k hledánı́ výbušnin se využı́vajı́ jako doplňková metoda detekce, stejně
jako stopové detektory (ETD). Zařı́zenı́ ETD bylo popsáno v kapitole 6 v části 6.3.
Jeho využitı́ pro poštovnı́ zásilky je však nevyhovujı́cı́, nebot’ jsou balı́čky ukládány
v poštovnı́ch uzávěrech. A předevšı́m nelze zařı́zenı́ ETD použı́t plošně na všechny
zásilky. K tomuto účelu je efektivnı́ využı́vat speciálně cvičené psi.
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Schopnost detekce psa vzniká psovodem a psem, kteřı́ pracujı́ spolu jako tým. Pso-
vod může pracovat s jednı́m nebo dvěma psy, ale pes by měl mı́t pouze jednoho pso-
voda. Aby bylo dosaženo efektivity psı́ch schopnostı́, musı́ být psi vyškoleni v přı́slušné
vyhledávácı́ disciplı́ně a v situacı́ch a prostředı́ch, které kopı́rujı́ konkrétnı́ operačnı́
scénář. Odborná přı́prava je prováděna pravidelně, aby byla zachována schopnost de-
tekce. A také je každým rokem obnovována. Pes je schopen vyhledávat jakýkoliv pach,
který se mu vtiskne do jeho čichové paměti. Detekčnı́ psi mohou být také vyškoleni
k detekci střených zbranı́, stejně jako k široké paletě jiných kontrabandů, jako jsou
napřı́klad narkotika. Cvičenı́ psi majı́ své zastoupenı́ předevšı́m u celnı́ správy, policie,
v armádě a vězeňské službě.

Psi jsou velmi inteligentnı́ zvı́řata a to je základem pro jejich schopnost vyhledávánı́.
Detekčnı́ pes typicky indikuje zmrazenı́m a pohledem na to, co považuje za umı́stěnı́
zdroje zápachu. Pes může cı́tit také něco podobného trénovanému pachu, nebo zbyt-
kový zápach z předchozı́ přı́tomnosti výbušnin. Může také vykazovat zájem v určité ob-
lasti, kde se napřı́klad setká s podobným zápachem, ale ne identickým. Známky zájmu
mohou být poměrně jemné. Je důležité aby psovod chápal svého psa dostatečně a
mohl je spolehlivě rozpoznat. Psovod proto hraje klı́čovou roli v neustálém pozorovánı́
a vyhodnocovánı́ situace, kdy činnost vyhledávánı́ probı́há a při určovánı́ reakce, kdy
pes projevuje zájem.

I když detekce psů nabı́zı́ mnoho výhod, tak jako všechny technologie nenı́ dokonalá.
Stejně jako člověk je pes živým tvorem a pro maximálnı́ využitı́ jeho schopnostı́ je
nezbytné mu zajistit pravidelný odpočinek ve vhodných podmı́nkách. [34]
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8. Závěr

Diplomová práce se zabývala bezpečnostı́ během procesu přepravy letecké pošty.
Jejı́m cı́lem bylo stanovenı́ rizikových faktorů v procesech mezinárodnı́ přepravy pošty,
návrh úpravy procesu a možné snı́ženı́ rizik. Pro vypracovánı́ byly použity analytické,
deskriptivnı́ a komparativnı́ metody, a metoda vlastnı́ho návrhu.

Bezpečnostnı́ problematikou při přepravě letecké pošty je předevšı́m nevědomost
odesı́latele o zákázaných předmětech v zásilkách. Vypovı́dá o tom předevšı́m množstvı́
zásilek, které neprojdou bezpečnostnı́ kontrolou na letišti a jsou poště vráceny zpět. I
přes četnost vrácených zásilek, Česká pošta nepřijala žádná opatřenı́ pro zmı́rněnı́
problematiky. Dalšı́m významným okruhem problémů jsou lahve s tekutinou, přı́padně
jiné nádoby s chemickou substancı́. Nebot’ jejich obsah nenı́ RTG kontrolou, která se
použı́vá při kontrole pošty jako jediná metoda detekce, rozpoznatelný.

Rozborem současného stavu procesů přepravy letecké pošty a jejich porovnánı́ s
procesy zasilatelů a provozovatelů carga byla zjištěna řada nedostatků v přepravě
pošty. Největšı́m rozdı́lem mezi provozovateli pošty a zasilateli je způsob, jakým přı́jı́majı́
zásilky a jaká dokumentace zásilku provázı́. Pomocı́ analýzi rizik byly vyhodnoceny
nejvı́ce kritické oblasti, ke kterým je nezbytné přijmout opatřenı́. Následně poslednı́ ka-
pitola práce pojednává o návrhách úpravy procesu přepravy, které vedou ke snı́ženı́
rizik.

Prvnı́ oblastı́ kterou je bezesporu nezbytné optimalizovat, je prostředı́ České pošty.
Poštovnı́ podatelna je v podstatě jediné mı́sto s kterým se zákaznı́k setkává při ob-
starávánı́ přepravy zásilky. Právě tady může být ovlivněno co zákaznı́k odesı́lá. Prostřednictvı́m
informačnı́ grafiky a potrvzenı́m prohlášenı́ o bezpečnosti zásilky by měla být zajištěna
neproveditelnost nevědomého odeslánı́ nebezpečných předmětů.

Přehled modernı́ch metod detekce ukázal, že v současné době existuje mnoho
způsobů jak spolehlivě detekovat nebezpečné látky. Žádná technologie však nemůže
zajistit 100% jistotu, je proto nutné využı́vat k detekci jejich kombinaci. Pro eliminaci
nebezpečných látek v poště by vhodnou kombinacı́ společně s RTG kontrolou byla de-
tekce pomocı́ cvičených psů. Jejich nespornou výhodou je plošné využitı́ pro kontrolu
všech zásilek v jeden čas.
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5.2 Poštovnı́ zásilka, která prošla bezpečnostnı́ kontrolou. [Vlastnı́] . . . . . 30
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